
2007
ГОДОВОЙ ОТЧЕТ
ANNUAL REPORT



ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК

Годовой отчет рассмотрен и представлен
на утверждение годового Общего собрания

акционеров Наблюдательным советом
ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК»
(протокол №104 заседания Наблюдательного

совета от 28 апреля 2008 г.)

Утвержден на годовом Общем собрании акционеров
ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК»

(протокол № 42 от 30 мая 2008 г.)



EVROFINANCE MOSNARBANK

The annual report was examined
by the Supervisory Board of Evrofinance Mosnarbank 
and submitted to the Annual General Meeting of the 
Shareholders (Minutes # 104 of the meeting of the 
Supervisory Board of 28 April 2008) 

Approved by the Annual General Meeting of the 
Shareholders of Evrofinance Mosnarbank
(Minutes # 42 of 30 May 2008)



Содержание

Обращение Президента – Председателя Правления......................................... 3	

1. Общая информация..................................................................................................................................... 7
•О Банке.......................................................................................................................................................................... 9
•Динамика основных показателей...................................................................................................... 13
•Руководящие и контрольные органы............................................................................................. 14
•Состав акционеров и структура уставного капитала..................................................... 19

2. Отчет Наблюдательного совета............................................................................................... 21
•Основные показатели.................................................................................................................................... 23
•Структура баланса.......................................................................................................................................... 24
•Доходы и расходы............................................................................................................................................ 27
•Взаимоотношения с внешним аудитором.................................................................................. 28

3. Основные направления работы............................................................................................... 29
•Клиентское обслуживание....................................................................................................................... 31
•Услуги на рынке ценных бумаг.......................................................................................................... 36
•Инвестиционно-банковские операции........................................................................................... 37
•Операции на денежном и валютном рынках.......................................................................... 39
•Депозитарные услуги.................................................................................................................................... 40
•Развитие региональной сети.................................................................................................................. 41

4. Стратегия развития.................................................................................................................................. 43
•Кодекс корпоративного поведения................................................................................................... 45
•Стратегия развития........................................................................................................................................ 47

5. Финансовая отчетность...................................................................................................................... 49
•Отчет независимых аудиторов............................................................................................................ 51
•Отчет о прибылях и убытках за год.............................................................................................. 53
•Баланс.......................................................................................................................................................................... 56
•Отчет об изменениях в капитале за год..................................................................................... 59
•Отчет о движении денежных средств за год......................................................................... 62

Контактная информация......................................................................................................................................68



Contents

Letter from the President – Chairman of the Executive Board............... 3	

1. General Information..................................................................................................................................... 7
•Bank Profile............................................................................................................................................................... 9
•Key Figures............................................................................................................................................................. 13
•Management and Supervisory Bodies.............................................................................................. 14
•Shareholding Structure................................................................................................................................ 19

2. Supervisory Board Report................................................................................................................. 21
•Financial Highlights......................................................................................................................................... 23
•Balance Sheet Analysis................................................................................................................................. 24
•Costs and Revenues.......................................................................................................................................... 27
•Audit of the Financial Statements...................................................................................................... 28

3. Key Lines of Business............................................................................................................................. 29
•Customer Services............................................................................................................................................. 31
•Securities Market Services........................................................................................................................ 36
•Investment Banking......................................................................................................................................... 37
•FX and Money Market.................................................................................................................................. 39
•Custody Services................................................................................................................................................. 40
•Regional Branch Network.......................................................................................................................... 41

4. Business Development Strategy................................................................................................. 43
•Code of Corporate Conduct....................................................................................................................... 45
•Business Development Strategy............................................................................................................ 47

5. Financial Statements................................................................................................................................ 49
•Independent Auditor’s Report................................................................................................................ 51
•Income Statement.............................................................................................................................................. 53
•Balance Sheet........................................................................................................................................................ 56
•Statement of Changes in Equity........................................................................................................... 59
•Statement of Cash Flows............................................................................................................................. 62

Contact Information...................................................................................................................................................68



Dear Shareholders, Customers and Counterparties! 

I am glad to present this report on the performance of Evrofinance 
Mosnarbank in 2007 based on the Bank’s annual consolidated 
financial statements. 

The past year was yet another year of dynamic economic 
development of Russia. Over 2007, GDP grew by 8.1 per cent, 
according to the Russian Federal Statistics Service (Rosstat). 
High and steady growth rates were demonstrated each calendar 
quarter of the year. The economic upswing directly affected 
domestic financial sector: the national banking industry saw a 
sharp increase in total assets and capital as well as in deposits of 
individuals held with banks. 

Lending policies of Russian banks started to change towards 
longer term loans to non-service sectors of the economy. However, 
changes in the world market situation have taken its toll. The 
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Представляю Вашему вниманию отчет о деятельности ОАО 
АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» на консолидированной 
основе в 2007 году.

Прошедший год подтвердил сформировавшуюся тенден-
цию к динамичному развитию экономики страны. По оценке 
Росстата прирост ВВП в 2007 г. составил 8,1% при высокой 
устойчивости поквартальной динамики. От роста экономики 
напрямую зависело состояние кредитно-финансовой сферы. 
По итогам работы банковской системы в целом были зафик-
сированы высокие темпы прироста активов и капитала, вырос 
объем депозитов физических лиц в коммерческих банках. 

Наметились изменения в области кредитования, среди них 
удлинение сроков кредитов предприятиям и организациям ре-
ального сектора экономики. Однако рыночная ситуация вне-
сла свои коррективы в работу банков.  Мировой финансовый 
кризис во второй половине года оказал негативное влияние на 

last year global credit squeeze adversely effected the Russian 
banking industry and stock markets.
Nonetheless, in such economic environment Evrofinance 
Mosnarbank maintained high financial results, being one of 
the largest domestic credit institutions ranked by assets and 
shareholders’ equity. 

The Bank’s shareholders’ equity grew by RUB 1,197 mn over 
the year up to RUB 10,425 mn, a 13 per cent increase. At the 
year end the Bank’s total assets amounted to RUB 49,246 mn, 
while its net profit totaled RUB 1,250 mn. 

The results have been achieved due to an adequate business 
development strategy adopted by the Bank aimed at risk 
mitigation, diversification of its funding base, strengthening 
of its market position and further development of business 
by widening the range of effected transactions and offering 
new banking products to the customers. 

LETTER FROM THE PRESIDENT – CHAIRMAN OF THE EXECUTIVE BOARD

российскую банковскую систему и фондовый рынок. 
В сложившихся условиях «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК», 

тем не менее, сохранил высокие результаты деятельности, ос-
таваясь в числе крупнейших российских кредитных организа-
ций по размеру активов и собственного капитала. 

Величина собственного капитала Банка выросла за год на 
1 197 млн. руб. или на 13% и достигла 10 425 млн. руб. Ак-
тивы составили 49 246 млн. руб. Чистая прибыль по итогам 
года  – 1 250 млн.руб.

Достигнутые результаты явились следствием правильно 
выбранной стратегии, нацеленной на соблюдение принципов 
ограничения рисков и создание диверсифицированной ресурс-
ной базы,  укрепление рыночных позиций и развитие бизнеса 
за счет расширения круга проводимых операций и предлага-
емых услуг.

Уважаемые акционеры, клиенты и партнеры!
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ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» смог опера-
тивно отреагировать на негативные рыночные явления, что 
позволило защитить интересы акционеров и клиентов путем 
сохранения высоких показателей собственной ликвидности.  
Тем самым Банк ещё раз подтвердил высокий уровень своей 
надежности и упрочил позиции стабильно функционирующей 
кредитной организации.  

Отчетный год ознаменовался существенным продвижени-
ем по всем направлениям розничного бизнеса в Москве и ре-
гионах в целях предоставления эффективного и доступного 
сервиса частным клиентам и малому бизнесу. Расширилась 
продуктовая линейка, автоматизированы основные розничные 
операции. Запущены программы ипотечного кредитования и 
кредитования малого бизнеса. В результате на 38,7% выросли 
остатки на счетах и депозитах физических лиц.

Успешно развивался один из основных каналов продви-
жения услуг и продуктов – филиальная сеть. В 2007 году 

Evrofinance Mosnarbank expeditiously responded to the 
adverse market situation and thus was able to protect interests 
of the shareholders and customers by maintaining high level of 
liquidity. Hence, the Bank once again proved its high reliability 
and strengthened its position as a stable credit institution. 

Over the year Evrofinance Mosnarbank made good progress 
in developing its retail business in and outside Moscow to be 
able to offer efficient and affordable services to individuals 
and small businesses. The Bank has widened the range of re-
tail services offered to its customers, computerized key retail 
transactions. The Bank started to extend mortgage loans to 
individuals as well as loans to small businesses. As a result, 
deposits of individuals grew by 38.7 per cent. 

The regional branch network of Evrofinance Mosnarbank 
made rapid advances over the year: the Bank operated 9 
branches and 4 representative offices in key economically 

advanced regions of Russia. The funding base of the regional 
branch network grew by 30 per cent. 

Evrofinance Mosnarbank maintains its position as a major 
participant in the domestic organized and OTC debt and equity 
markets. The number of the Bank’s counterparties and customers 
has grown, new bank techniques and technological solutions have 
been implemented and existing ones have been modernized.

The Bank’s achievements have been praised by foreign analysts. 
In 2007 Evrofinance Mosnarbank was recognized by Euromoney 
magazine as ‘A Leading Bank in Corporate Governance in Central 
and Eastern Europe’.  

 

активно функционировали 9 филиалов и 4 представительс-

тва Банка в экономически развитых регионах России. Кли-

ентская ресурсная база филиальной сети увеличилась за 

год на 30%.

ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» сохранил 

позиции одного из наиболее крупных участников организо-

ванного и внебиржевого рынков долговых инструментов и 

акций российских эмитентов, расширил круг контрагентови 

клиентов, освоил новые и усовершенствовал имевшиеся тех-

нологии проведения операций.

Успешная работа Банка была высоко оценена междуна-

родными аналитиками. Британский финансовый журнал 

EUROMONEY признал «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» 

лидером в области корпоративного управления среди банков 

Центральной и Восточной Европы за 2007 год.

Annual report 2007
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As in the previous years, Evrofinance Mosnarbank was included in 
the Top 1000 World Banks 2007 published by the Banker. Moody’s 
and Fitch reiterated high ratings earlier assigned to the Bank. 

Business is inseparable from the social life of the society and 
its cultural level. Hence, Evrofinance Mosnarbank continued 
its active sponsorship and charity work. Russian art is in the 
focus of the Bank’s sponsorship efforts. The Bank granted 
financial assistance to the Tretyakov Gallery, Moscow, for 
the purchase of a Portrait of Peter the Great. Evrofinance 
Mosnarbank also granted funds to the Museum of History of 
Saint Petersburg on restoration of the Coat of Arms of the 
Russian Empire on the bottom of St. Peter’s Gate in the Peter-
Paul Fortress in Saint Petersburg. The Arkhangelsk Drama 
Theatre named after Mikhail Lomonossov has staged a number 
of new plays with the Bank’s financial support. Being a long-
term sponsor of the Mariinsky Theater in Saint Petersburg, the 
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ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» в очеред-
ной раз вошел в рэнкинг тысячи крупнейших банков мира, 
опубликованный в 2007 году журналом The Banker. Высокие 
рейтинговые оценки вновь были присвоены Банку в минув-
шем году агентством Moody’s и Fitch.

 Понимая, что бизнес не отделим от социальной 
жизни, культурного уровня в стране, «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» продолжил активную спонсорскую и 
благотворительную деятельность. Одно из приоритетных 
направлений культурно-просветительской деятельности 
– поддержка российского искусства. Финансовая помощь 
была оказана «Всероссийскому музейному объединению 
«Государственная Третьяковская Галерея» для приобретения 
исторического полотна «Портрет Императора Петра I». 
Банк выделил средства Государственному музею истории 
Санкт-Петербурга на реставрацию Герба Российской 
Империи над аркой Петровских ворот, входящих в состав 
объекта культурного наследия федерального значения 

Bank granted assistance to the Stars of the White Nights 2007 
Festival. Evrofinance Mosnarbank pays special attention to 
child charity programs: the Bank supports an orphanage as 
well as the ‘Severnaya Korona’ orphanage assistance fund.

Taking into account the situation in the world financial markets, 
the year 2008 will be anything but simple. Nevertheless, 
relying on the solid foundation laid for further development, 
Evrofinance Mosnarbank is hopeful for the future growth 
and advance. Among other objectives, we will focus on the 
accessibility of our services to all businesses, broadening of 
the range of instruments used by the Bank for fund borrowing 
and on the development of new lending products.  

Letter from the President – Chairman of the Executive Board

«Петропавловская крепость». Архангельский театр 
драмы им. М.В.Ломоносова с помощью Банка осуществил 
постановку нескольких новых спектаклей. Являясь одним из 
традиционных партнеров Мариинского театра, в прошлом 
году  «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» оказал содействие 
и поддержку проведению музыкального фестиваля «Звезды 
белых ночей». Особое внимание уделялось помощи детям. 
Банк продолжал помогать подшефному Дому ребенка № 17 
и благотворительному фонду помощи сиротам «Северная 
корона». 

 С учетом ситуации на мировых финансовых рынках, 2008 
год будет непростым. Но, создав прочный фундамент для 
развития, ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» с 
оптимизмом смотрит на свои возможности по дальнейшему 
росту и совершенствованию. Среди наших задач – сделать 
банковские услуги доступными для любого бизнеса, расши-
рить круг банковских продуктов для привлечения средств, 
а также развивать механизмы кредитования. 
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 Выражаю глубокую признательность нашим акционерам, 
клиентам и партнерам за доверие и взаимовыгодное сотруд-
ничество.

 Особой благодарностью отмечаю весь коллектив сотрудников 
Банка, без профессионализма и преданности делу которых 
были бы невозможны наши достижения в отчетном году.

Президент – Председатель Правления				  
  

В.М. Столяренко

I would like to express my deep gratitude to our shareholders, 
customers and counterparties for their trust in us and to thank 
them all for mutually beneficial business co-operation. 

I would also like to thank all the employees of Evrofinance 
Mosnarbank who demonstrated proficiency and commitment, 
without which our achievements in the year 2007 were hardly 
possible.  

President – Chairman of the Executive Board

Vladimir M. Stolyarenkо

Annual report 2007
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Общая информация

Evrofinance Mosnarbank, Moscow, bearer of full banking licence 
No. 2402 issued by the Bank of Russia, is a Russian bank with 
rich European history. The Bank conducts all types of bank 
operations offered in the domestic financial services market. 

Key dates in the Bank’s history: 

1911 Moscow Narodny Bank, the largest private bank (owned 
by cooperatives) in the Russian Empire, was established in 
Russia;
1915 A representative office of Moscow Narodny Bank was 
launched in London, UK;
1919 The London representative office was re-organised 
into a fully-fledged bank incorporated under English law 
– Moscow Narodny Bank Limited. As a result of national-
ization the bank became a subsidiary of the State Bank  of 
the USSR (at present - the Bank of Russia); 
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АКЦИОНЕРНЫЙ КОММЕРЧЕСКИЙ БАНК «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» (открытое акционерное общество) – 
российский банк с богатой европейской историей. Осуществляет 
все основные виды банковских операций, представленных 
на рынке финансовых услуг.  Генеральная лицензия Банка 
России № 2402.

Ключевые даты в истории ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК»:

1911 В России создан Московский Народный Банк (МНБ), 
принадлежащий кооперативам, – крупнейший негосударст-
венный банк Российской Империи;
1915 В Лондоне открыто представительство МНБ;
1919 Лондонское представительство преобразовано в банк, 
действующий в рамках английского законодательства – Moscow 
Narodny Bank Limited (MNB). В результате последовавшей 
национализации MNB стал дочерним банком Госбанка СССР 
(впоследствии – Банка России);

1921 BCEN – Eurobank (Banque Commerciale pour l’Europe 
du Nord), another subsidiary of the State Bank of Russia, 
was incorporated in France; 
1990 Evrofinance company (one of the first financial companies 
with foreign capital, which held a General Licence issued by 
the State Bank of the USSR) was incorporated in the USSR; 
1993 The Bank of Russia granted a general banking licence to 
Bank Evrofinance (legal successor to Evrofinance company), 
its shareholders were BCEN – Eurobank, Paris, the Bank 
for Foreign Economic Affairs (Vnesheconombank) and the 
Bank for Foreign Trade of Russia (Vneshtorgbank); 
1995 CB ‘Mosnarbank’, a wholly owned subsidiary of 
Moscow Narodny Bank Limited, London, was incorporated 
in Russia;
1996 Bank Evrofinance joined the International Chamber of 
Commerce. The amount invested via Bank Evrofinance into 
Russian Government Short-Term Bonds (GKO /OFZs) by 
overseas investors exceeded USD 3.4 bn; 

General Information

1921 Во Франции создан BCEN – Eurobank (Banque 

Commerciale pour l’Europe du Nord), еще одна дочерняя 

структура Банка России;

1990 В СССР создано АО «Североевропейская финансовая 

компания» («ЕВРОФИНАНС») –  одна из первых финансовых 

компаний с участием иностранного капитала, получивших 

Генеральную лицензию Госбанка СССР;

1993 В России зарегистрирован и получил Генеральную 

банковскую лицензию Коммерческий Банк «ЕВРОФИНАНС» 

(правопреемник одноименной компании); акционерами 

Банка стали BCEN – Eurobank, Внешэкономбанк СССР и 

Внешторгбанк России;

1995 В России создан КБ «Моснарбанк» – 100% дочерний банк 

Moscow Narodny Bank Limited, London;

1996 КБ «ЕВРОФИНАНС» принят в Международную

Торговую Палату. Объем инвестиций в ОФЗ/ГКО, 

осуществленный через Банк, превысил 3,4 млрд. долл. США;

О БАНКЕ

BANK PROFILE
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1998 Bank Evrofinance not only survived the 1998 financial crisis 
but also managed to extend its client base, increased the amount of 
borrowed funds and became one of the few domestic banks which 
offered loans to non-service sectors of the Russian economy; 
2001 Bank Evrofinance was recognized by Standard & Poor’s as 
the most profitable bank among the 100 largest credit institutions 
in Central and Eastern Europe; 
2003 Evrofinance Mosnarbank emerged in the Russian Federation as 
a result of the merger of CB ‘Mosnarbank’ with Bank Evrofinance;
2005 The Banker magazine included Evrofinance Mosnarbank in 
its Top 1000 World Banks ranking;
2005 VTB Group - upon purchase of BCEN-Eurobank, Paris and 
MNB Limited, London by Moscow-based Vneshtorgbank (now 
VTB Bank) – became the largest shareholder in Evrofinance 
Mosnarbank with a 35.86 percent consolidated stake;
2007 Evrofinance Mosnarbank was recognized by Euromoney 
magazine as ‘A Leading Bank in Corporate Governance in Central 
and Eastern Europe’. 

The following ratings have been assigned to Evrofinance 
Mosnarbank:

•National long-term rating BBB (FitchRatings);
•International long-term rating B, outlook - stable (FitchRatings);
•International short-term rating B, outlook – stable (FitchRatings); 
•Long-term rating Аa3(rus) (РА Moody’s Interfax);
•Short-term rating RUS-1(РА Moody’s Interfax);
•International long-term rating Bа3 (Moody’s);
•Short-term foreign currency deposits rating - Not-Prime (Moody’s);
•Bank Financial Strength rating Е+ (Moody’s);
•Outlook – stable (Moody’s).

Being a versatile credit institution, Evrofinance Mosnarbank 
holds all licences required to conduct all banking operations per-
mitted by applicable Russian law: 

Annual report 2007

1998	 Выстояв в экономическом кризисе, КБ 
«ЕВРОФИНАНС» смог увеличить число клиентов, нарас-
тить объем привлеченных средств и стать одним из немногих 
банков, продолживших предоставление кредитов реальному 
сектору экономики;
2001 Согласно методологии международного рейтингового 
агентства Standard & Poor’s «ЕВРОФИНАНС» стал самым 
рентабельным банком среди ста крупнейших банковских 
учреждений Центральной и Восточной Европы;
2003 В результате присоединения КБ «Моснарбанк» к банку 
«ЕВРОФИНАНС» в России создан ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК»;
2005 Британский журнал  The Banker включил «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» в тысячу крупнейших банков мира;
2005 После приобретения BCEN-Eurobank, Paris и MNB 
Limited, London  Внешторгбанк (ныне Группа ВТБ) стал 
крупнейшим акционером ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» с консолидированной долей в 35.86 %;
2007 Журнал EUROMONEY признал «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» лидером в области корпоративного управления 
среди банков Центральной и Восточной Европы.

ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» имеет 
следующие рейтинги:

•Национальный долгосрочный рейтинг BBB (FitchRatings);
•Международный долгосрочный рейтинг B со стабильным 
прогнозом (FitchRatings);
•Международный краткосрочный рейтинг B со стабильным 
прогнозом (FitchRatings);
•Долгосрочный рейтинг – Аa3(rus) («РА Moody’s Interfax»);
•Краткосрочный рейтинг – RUS-1(«РА Moody’s Interfax»);
•Международный долгосрочный рейтинг Bа3 («Moody’s»);
•Рейтинг краткосрочных депозитов в иностранной валюте 
Not-Prime («Moody’s»);
•Рейтинг финансовой устойчивости Е+ («Moody’s»);
•Прогноз – стабильный («Moody’s»).

Как универсальная кредитно-финансовая организация ОАО АКБ 
«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» обладает всеми необходимыми 
лицензиями на осуществление любых видов банковских 
операций, предусмотренных российским законодательством:
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• General Licence to Conduct Banking Operations No. 2402 of 
18 December 2003 issued by the Bank of Russia; • Licence No. 
2402 of 18 December 2003 for banking operations in precious met-
als involving precious metal deposit taking and placement of pre-
cious metals; 
• Securities Dealer Licence No. 177-03607-010000 of
07 December 2000; 
• Securities Broker Licence No. 177-03504-100000 of
07 December 2000; 
• Securities Custodian Licence No. 177-04142-000100 of
20 December 2000; 
• Securities Trustee Licence No. 177-03695-001000 of
07 December 2000; 
• Commodities Futures and Options Exchange Dealer Licence 
No. 890 of 05 October 2006.
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•Генеральной лицензией ЦБ РФ № 2402 от 18.12.03 на 
осуществление банковских операций;
•Лицензией на осуществление банковских операций по 
привлечению во вклады и размещению драгоценных металлов 
№2402 от 18.12.03;
•Лицензией профессионального участника рынка 
ценных бумаг на осуществление дилерской деятельности
№177-03607-010000 от 07.12.00;
•Лицензией профессионального участника рынка ценных 
бумаг на осуществление брокерской деятельности 
№177-03504-100000 от 07.12.00;
•Лицензией профессионального участника рынка ценных 
бумаг на осуществление депозитарной деятельности 
№177-04142-000100 от 20.12.00;
•Лицензией профессионального участника рынка ценных 
бумаг на осуществление деятельности по управлению ценными 
бумагами№177-03695-001000 от 07.12.00;
•Лицензией биржевого посредника, совершающего товар-
ные фьючерсные и опционные сделки в биржевой торговле 
№890 от 05.10.2006.

•a member of the National Deposit Insurance System (a status 
assigned by the Bank of Russia); 
•a credit institution authorized to take pension savings into Rouble-
denominated deposits (a status assigned by the Russian Federal Fi-
nancial Markets Service – FSFR); 
•an authorized dealer in the Russian government short-term bonds 
(GKO /OFZs); 
•a contributor bank to the indicative Moscow Inter-Bank Offered 
Rate (MosIBOR)1;      
•a contributor bank to the following average rates2:  
- MIBID (Moscow inter-bank bid rate); 
- MIBOR (Moscow inter-bank offered rate); 
- MIACR (Moscow inter-bank actual credit rate); 

General Information

ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» обладает 
статусом:

•участника Системы страхования вкладов (присвоен Банком 
России);
•кредитной организации, имеющей право принимать в рубле-
вые депозиты средства пенсионных накоплений (присвоен 
ФСФР РФ);
•дилера на рынке ГКО-ОФЗ;
•оператора межбанковского рынка, определяющего индика-
тивную ставку размещения рублевых кредитов (депозитов) 
на московском межбанковском рынке1 – MosIBOR (Moscow 
Inter-Bank Offered Rate);
•оператора межбанковского рынка, на основе ставок которого 
рассчитываются данные по усредненным ставкам московского 
межбанковского кредитного рынка2 :
- MIBID (объявленная ставка по привлечению межбанковских 
кредитов),
- MIBOR (объявленная ставка по размещению межбанковских 
кредитов),
- MIACR (средняя фактическая ставка по предоставленным

Evrofinance Mosnarbank is:
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•a market maker in the domestic money market; 
•a market maker in the domestic FX market - a RIBER (the 
indicative USD /RUB Russian Inter-Bank Exchange Rate) project 
member acting as a contributor bank. 

•Association of Russian Banks (ARB);
•Moscow Interbank Currency Exchange (MICEX); 
•MICEX Stock Exchange; 
•MICEX Clearing House; 
•National Foreign Exchange Association (NVA);
•Association of Promissory Note Market Participants (AUVER); 
•International payment system MasterCard International
(Principal Member);
•International payment system VISA International 
(Principal Member);

•Association of the Russian members of VISA; 
•Association of the Russian members of Europay;
•Union Card Payment System (clearing bank); 
•SWIFT association;
•International Chamber of Commerce; 
•Euroclear clearing system (Belgium);
•a party to the American Express card distribution agreement; 
•Yekaterinburg Stock Exchange (non-commercial partnership); 
•RTS Stock Exchange (non-commercial partnership); 
•Saint Petersburg Stock Exchange (non-commercial partnership); 
•ARB National Credit History Bureau (non-commercial

partnership). 

Annual report 2007

межбанковским кредитам);
•маркет-мейкера национального денежного рынка;
•маркет-мейкера валютного рынка – участника проекта 
RIBER (формирование индикативного курса межбанковского 
рынка доллара США против рубля), обеспечивающего для 
данного проекта ежедневные котировки доллара США против 
российского рубля.

ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» участвует в 
работе ведущих профессиональных организаций:

•Ассоциации российских банков (АРБ);
•Московской межбанковской валютной биржи;
•Фондовой биржи «ММВБ»; 
•Расчётной палаты ММВБ;
•Национальной валютной ассоциации (НВА);
•Ассоциации участников вексельного рынка (АУВЕР);
•Международной платежной системы MasterCard International 
(статус Principal Member);
•Международной платежной системы VISA International 
(статус Principal Member);

•Ассоциации российских банков – членов Visa;
•Ассоциации российских членов Europay;
•Платежной системы «Юнион Кард» (Union Card) – расчетный 
банк системы;
•Ассоциации SWIFT;
•Международной торговой палаты;
•Расчётной палаты Euroclear (Бельгия);
•Соглашения об обслуживании карт компании American 
Express;
•Некоммерческого партнерства «Екатеринбургская фондовая 
биржа»;
•Некоммерческого партнерства «Фондовая биржа РТС»;
•Некоммерческого партнерства «Фондовая биржа «Санкт-
Петербург»;
•Некоммерческого партнерства «Национальное бюро кредит-
ных историй АРБ».

1 Присвоен Национальной валютной ассоциацией.
2 Присвоен Комитетом  Банка  России  по  денежно-кредитной политике.

Evrofinance Mosnarbank is a member of the following 
leading professional organisations: 

1 A status assigned by the Russian National Foreign Exchange Association (NVA)
2 A status assigned by the Monetary Policy Committee of the Bank of Russia
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General Information

Динамика основных показателей
(По Международным стандартам финансовой отчетности)

Key Figures
(According to IFRS) 

01.01.05 01.01.06 01.01.07 01.01.08

Собственный капитал 6 108 8 116 9 228 10 425

Активы 41 316 46 846 54 114 49 246

Чистая прибыль 528 835 1 204 1 250

Средства клиентов 8 241 11 824 19 245 19 680

Чистая ссудная задолженность 19 551 31 509 39 670 36 919

Чистые вложения в портфель 
ценных бумаг 12 707 10 370 8 110 6 810

Численность сотрудников (чел.) 520 536 593 710

в млн. руб.

01.01.05 01.01.06 01.01.07 01.01.08

Shareholders’ equity 6 108 8 116 9 228 10 425

Assets 41 316 46 846 54 114 49 246

Net profit 528 835 1 204 1 250

Customer accounts 8 241 11 824 19 245 19 680

Total loans
outstanding

19 551 31 509 39 670 36 919

Net investments in securities 12 707 10 370 8 110 6 810

Total number of staff members 520 536 593 710

in RUB mn, except for staff members

Рост собственного капитала (в млн. руб.) Рост прибыли (в млн. руб.)

Shareholders’ equity (in RUB mn) Net profit (in RUB mn)

01.01.05 01.01.06 01.01.07 01.01.08

6 108 8 116 9 228 10 425

528

835

1 204
1 250

01.01.05 01.01.06 01.01.07 01.01.08
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ПРАВЛЕНИЕ

Столяренко
Владимир Михайлович

Президент – 
Председатель Правления

Ломакин
Илья Константинович

Главный исполнительный 
директор – Первый 
Заместитель Президента – 
Председателя Правления

Большаков
Иван Николаевич

Первый Вице-президент –
Заместитель 
Председателя Правления

Бондаренко
Александр Валерьевич

Первый Вице-президент –
Заместитель 
Председателя Правления

Завгородняя
Ольга Валентиновна

Старший Вице-президент –
Заместитель 
Председателя Правления

Ярош
Сергей Николаевич

Старший Вице-президент –
Заместитель Председателя
Правления

Фаворин
Владимир Михайлович

Старший Вице-президент –
Член Правления

Хазизов
Игорь Яковлевич

Старший Вице-президент 
по региональной сети –
Член Правления

В течение отчетного периода ни один из членов Правления не 
владел акциями ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК».

РУКОВОДЯЩИЕ И КОНТРОЛЬНЫЕ ОРГАНЫ

Executive Board

Vladimir M. 
Stolyarenko

President – Chairman of the 
Executive Board

Ilya K. 
Lomakin

Chief Executive Director –
First Deputy Chairman of the 
Board 

Ivan N. 
Bolshakov

First Vice President – Chairman 
of the Executive Board

Alexander V. 
Bondarenko

First Vice President – Chairman 
of the Executive Board

Olga V. 
Zavgorodnyaya

Senior Vice President –
Deputy Chairman of the 
Executive Board

Sergei N. Yarosh Senior Vice President – Deputy 
Chairman of the Executive Board

Vladimir M. Favorin Senior Vice President – Member 
of the Executive Board

Igor Ya. Khazizov Senior Vice President in charge 
of the regional branch
network – Member
of the Executive Board

No shares in Evrofinance Mosnarbank were owned by any 
member of the Executive Board throughout the reporting period.

MANAGEMENT AND SUPERVISORY BODIES
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Столяренко Владимир Михайлович, 1961 года рождения, 
окончил Ленинградский финансово-экономический институт 
им. Н.А. Вознесенского, Московскую государственную 
юридическую академию, Postgraduate program в Школе 
Права Гарвардского Университета, Совместный курс 
Executive MBA Koлумбийской и Лондонской школ бизнеса. 
Кандидат экономических наук, доктор юридических наук. 
В сфере финансов и права работает с 1986 года.

Ломакин Илья Константинович, 1943 года рождения, окончил 
Московский финансовый институт, Институт восточных 
языков при МГУ им. М.В. Ломоносова. В финансовой сфере 
работает с 1965 года.

Большаков Иван Николаевич, 1961 года рождения, окончил 
Московский финансовый институт, кандидат экономических 
наук. В финансовой сфере работает с 1983 года.

Бондаренко Александр Валерьевич, 1972 года рождения, 

окончил Санкт-Петербургский университет экономики и 

финансов, кандидат юридических наук. В финансовой сфере 

работает с 1991 года.

Завгородняя Ольга Валентиновна, 1954 года рождения, окон-

чила Московский государственный институт международных 

отношений (МГИМО). В финансовой сфере работает с 1977 года.

Ярош Сергей Николаевич, 1972 года рождения, окончил 

Санкт-Петербургский университет экономики и финансов. 

В финансовой сфере работает с 1994 года.

Фаворин Владимир Михайлович, 1955 года рождения, окончил 

МГУ им. М.В. Ломоносова, Московский институт экономики, 

менеджмента и права, кандидат физико-математических наук. 

В финансовой сфере работает с 1995 года.

КРАТКИЕ БИОГРАФИИ ЧЛЕНОВ ПРАВЛЕНИЯ

Vladimir M. Stolyarenko, born in 1961, graduated from 
Leningrad Institute of Economics and Finance; Moscow State 
Academy of Law; postgraduate program, Harvard Law School; 
Executive MBA Program, Columbia Business School & London 
Business School. PhD in Economics, Doctorate degree in Law 
(Doctor of Law). Mr. Stolyarenko has a record of service 
in finance and law since 1986.

Ilya K. Lomakin, born in 1943, graduated from Moscow Institute 
of Finance, Institute of Oriental Languages under Moscow
State University. Mr. Lomakin has a record of service in finance 
since 1965.

Ivan N. Bolshakov, born in 1961, graduated from Moscow 
Institute of Finance, PhD in Economics. Mr. Bolshakov has 
a record of service in finance since 1983.

Alexander V. Bondarenko, born in 1972, graduated from Saint 
Petersburg University of Economics and Finance, PhD in Law. 
Mr. Bondarenko has a record of service in finance since 1991. 

Olga V. Zavgorodnyaya, born in 1954, graduated from Moscow 
State Institute of International Relations under the USSR 
Ministry for Foreign Affairs. Mrs. Zavgorodnyaya has a record 
of service in finance since 1977.

Sergei N. Yarosh, born in 1972, graduated from Saint Petersburg 
University of Economics and Finance. Mr. Yarosh has a record of 
service in finance since 1994. 

Vladimir M. Favorin, born in 1955, graduated from Moscow 
State University, Moscow Institute of Economics, Management 
and Law. PhD in Physics and Mathematics. Mr. Favorin has a 
record of service in finance since 1995. 

PROFILES OF THE MEMBERS OF THE EXECUTIVE BOARD
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Хазизов Игорь Яковлевич, 1965 года рождения, окончил 
Ставропольский сельскохозяйственный институт, Московскую 
государственную юридическую академию. В финансовой сфере 
работает с 1995 года.

НАБЛЮДАТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ

Председатель 
Наблюдательного совета

Левин
Вадим Олегович

Первый Заместитель 
Президента – 
Председателя Правления 
ОАО Банк ВТБ

Члены Наблюдательного 
совета

Лыков
Сергей Петрович

Заместитель Председателя 
Внешэкономбанка

Столяренко
Владимир Михайлович

Президент – Председатель 
Правления ОАО АКБ 
«ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК»

Кузовлев
Михаил Валерьевич

Управляющий директор 
Русского Коммерческого 
Банка (Кипр) Лтд.

Салтьель Жан-Пьер Независимый член 
Наблюдательного совета, 
выдвинут в качестве 
физического лица

Мовчан
Андрей Анатольевич

Независимый член 
Наблюдательного совета, 
выдвинут в качестве 
физического лица

В течение отчетного периода ни один из членов Наблюдательного 
совета не владел акциями ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК».

Igor Ya. Khazizov, born in 1965, graduated from Stavropol 
Agricultural Institute, Moscow State Academy of Law. 
Mr. Khazizov has a record of service in finance since 1995.

SUPERVISORY BOARD

Chairman

Vadim O. Levin First Deputy of the
President – Chairman of the 
Executive Board, VTB Bank;

Board Members

Sergei P. Lykov Deputy Chairman, 
Vnesheconombank 

Mikhail V. Kouzovlyov Managing Director, Russian 
Commercial Bank (Cyprus) 
Ltd

Jean-Pierre Saltiel Independent member of 
the Supervisory Board, 
nominated as an individual

Andrei A. Movtchan Independent member of 
the Supervisory Board, 
nominated as an individual

No shares in Evrofinance Mosnarbank were owned by any mem-
ber of the Supervisory Board throughout the reporting period.

Vladimir M. Stolyarenko President –  Chairman of the 
Executive Board, Evrofinance 
Mosnarbank
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Левин Вадим Олегович, 1963 года рождения, гражданин России, 
окончил Ленинградский финансово-экономический институт 
им. Н.А. Вознесенского по специальности «Экономическая 
кибернетика», кандидат экономических наук. С августа 2002 
года – Первый Заместитель Президента – Председателя 
Правления ОАО Банк ВТБ.

Лыков Сергей Петрович, 1952 года рождения, гражданин 
России, окончил Московский финансовый институт по специ-
альности «Международные экономические отношения», канди-
дат экономических наук. С ноября 2005 года – Заместитель 
Председателя Внешэкономбанка.

Столяренко Владимир Михайлович, 1961 года рождения, 
гражданин России, окончил Ленинградский финансово-
экономический институт им. Н.А. Вознесенского по специальности 
«Финансы и кредит», Московскую государственную юридическую 
академию, Postgraduate program в Школе Права Гарвардского 

Университета, Совместный курс Executive MBA Koлумбийской 
и Лондонской школ бизнеса. Кандидат экономических наук, 
доктор юридических наук. С сентября 1998 года – Президент 
– Председатель Правления ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС», 
с декабря 2003 года – Президент – Председатель Правления 
ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК».

Кузовлев Михаил Валерьевич, 1966 года рождения, гражданин 
России, окончил Московский государственный институт 
международных отношений (МГИМО) по специальности 
«Международные экономические отношения», аспирантуру 
МГИМО. С 2005 года – Управляющий директор Русского 
Коммерческого Банка (Кипр) Лтд.

Салтьель Жан-Пьер, 1937 года рождения, гражданин Фран-
ции, окончил факультет права и экономики Парижского 
университета Сорбонна, аспирантуру Московского Государс-
твенного Университета им. М.В.Ломоносова, Институт по-
литических исследований по специальности «Политические 
науки, экономика, бухгалтерский учет», кандидат юриди-
ческих наук. С апреля 2005 года – Президент организации 

КРАТКИЕ БИОГРАФИИ ЧЛЕНОВ НАБЛЮДАТЕЛЬНОГО 
СОВЕТА

Vadim O. Levin, born in 1963, Russian citizen, graduated 
from Leningrad Institute of Economics and Finance with 
a degree in Economic Cybernetics, PhD in Economics. 
Since August 2002 Mr. Levin has been First Deputy of 
the President – Chairman of the Executive Board, VTB 
Bank.

Sergei P. Lykov, born in 1952, Russian citizen, graduated 
from Moscow Institute of Finance with a degree in 
International Economic Relations, PhD in Economics. Since 
November 2005 Mr. Lykov has been Deputy Chairman, 
Vnesheconombank.

Vladimir M. Stolyarenko, born in 1961, Russian citizen, 
graduated from Leningrad Institute of Economics and 
Finance with a degree in Credit and Finance; Moscow State 
Academy of Law; postgraduate program, Harvard Law 

School; Executive MBA Program, Columbia Business School 
& London Business School. PhD in Economics, Doctorate 
degree in Law (Doctor of Law). From September 1998 
till December 2003 Mr. Stolyarenko was President and 
Chairman of the Executive Board of Bank Evrofinance and 
since December 2003 he has been President – Chairman of 
the Executive Board of Evrofinance Mosnarbank.

Mikhail V. Kouzovlyov, born in 1966, Russian citizen, 
graduated from Moscow State Institute of International 
Relations with a degree in International Economic 
Relations, postgraduate course of Moscow State Institute of 
International Relations. Since 2005 Mr. Kouzovlyov has been 
Managing Director, Russian Commercial Bank (Cyprus) Ltd.

Jean-Pierre Saltiel, born in 1937, French citizen, 
graduated from Sorbonne with a degree in Economics and 
Law; postgraduate studies in economics at Moscow State 
University, Institut d’Ecoles Politique, with a degree in

PROFILES OF THE MEMBERS OF THE SUPERVISORY 
BOARD
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«Международные финансовые услуги» (International Finance 
Services); Член Правления независимой международной орга-
низации «Ялтинская европейская стратегия» (Yalta European 
Strategy); Вице-президент Центра прогнозных исследований 
и международной информации (Centre d’Etudes Prospectives 
et d’Informations Internationales).

Мовчан Андрей Анатольевич, 1953 года рождения, гражданин 
России, окончил Московский Государственный Университет 
им. М.В. Ломоносова по специальности «Политическая эко-
номия», кандидат экономических наук. С мая 1998 по январь 
2007 года – Председатель Правления VTB Bank (France) SA.

РЕВИЗИОННАЯ КОМИССИЯ

Председатель 
Ревизионной комиссии

Процко
Александр Викентиевич

Заместитель начальника 
Управления внутреннего 
контроля – начальник 
отдела ОАО Банк ВТБ

Члены Ревизионной 
комиссии

Апатин
Дмитрий Михайлович

Вице-президент – 
Начальник Управления 
структурированного 
финансирования ОАО 
АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК»

Ивлева
Татьяна Александровна

Главный бухгалтер
ООО «Советская Звезда»

‘political science, economy and accounting’. PhD in Law. 
President of International Finance Services since April 
2005; Member of Executive Board of Yalta European 
Strategy independent international organization; Vice 
President, Centre d’Etudes Prospectives et d’Informations 
Internationales.

Andrei A. Movtchan, born in 1953, Russian citizen, gradu-
ated from Moscow State University with a degree in Po-
litical Economy. PhD in Economics. From May 1998 till 
January 16, 2007, Mr. Movtchan was Chairman of VTB
Bank (France) SA.

 AUDIT COMMITTEE

Chairman of the Audit 
Committee

Alexander V. Protsko Deputy Head of Internal 
Control, VTB Bank;

Members of the Audit 
Committee

Dmitri M. Apatin Vice President – Head of 
Structured Finance,
Evrofinance Mosnarbank 

Tatyana A. Ivleva Chief Accountant,
Sovetskaya Zvezda OOO

В течение отчетного периода ни один из членов Ревизионной 
комиссии не владел акциями ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК».

No shares in Evrofinance Mosnarbank were owned by any 
member of the Audit Committee throughout the reporting 
period.
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General Information

Процко Александр Викентиевич, 1975 года рождения, 
гражданин России, окончил Московский Университет 
Потребительской Кооперации по специальности «Мировая 
экономика». С 2006 года – Заместитель начальника Управления 
внутреннего контроля – начальник отдела ОАО Банк ВТБ.

Апатин Дмитрий Михайлович, 1963 года рождения, гражда-
нин России, окончил Московский институт народного хозяйства
им. Г. В. Плеханова по специальности «Экономика промышлен-
ности». С 2000 года – Заместитель начальника Управления рис-
ков и анализа, Вице-президент – Начальник Управления струк-
турированного финансирования ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК».

Ивлева Татьяна Александровна, 1952 года рождения, 
гражданка России, окончила Ленинградский политехнический 
институт им. М. И. Калинина по специальности «Экономика и 
организация радиоэлектронной промышленности». 
С 2005 года –  Главный бухгалтер ООО «Советская Звезда».

Структура акционерного капитала ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» в 2007 году оставалась диверсифицированной, 
крупнейший акционер Банка – группа ВТБ. 

Основные акционеры ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» по состоянию на 01.01.2008 г.

Финансовые институты и компании Группы ВТБ с 
консолидированной долей 35.86%:

• ОАО Банк ВТБ – признанный лидер российской банковской 
системы. В настоящее время его крупнейшим акционером 
(77,5 %) является Правительство Российской Федерации; 
• ВТБ Банк (Франция) – французский банк с российским   
капиталом,основанный в Париже в 1921 году (прежнее 
наименование Banque Commerciale pour l’Europe du Nord 
– EUROBANK) – является банковским учреждением, 
действующим на основе французского права и подконтрольным 

КРАТКИЕ БИОГРАФИИ ЧЛЕНОВ РЕВИЗИОННОЙ 
КОМИССИИ

Alexander V. Protsko, born in 1975, Russian citizen, graduated 
from Moscow University of Cooperative Societies (MUPK) with 
a degree in World Economy. Since 2006 Mr. Protsko has been 
Deputy Head of Internal Control, VTB Bank. 

Dmitri M. Apatin, born in 1963, Russian citizen, graduated from 
Moscow Institute of National Economy with a degree in Eco-
nomics. Since 2000 Mr. Apatin has been working at Evrofinance 
Mosnarbank as Deputy Head of Risk Management and then Vice 
President - Head of Structured Finance. 

Tatyana A. Ivleva, born in 1952, Russian citizen, graduated 
from Leningrad Polytechnics with a degree in Economics. 
Since 2005 Mrs. Ivleva has been Chief Accountant, Sovetskaya 
Zvezda OOO.

In 2007 the shareholding structure of Evrofinance Mosnarbank 
remained diversified. The largest shareholder in the Bank is the 
VTB Group. 

The list of major shareholders in Evrofinance Mosnarbank as of 
01 January 2008 

Members of the VTB Group held a 35.86 % consolidated stake in 
Evrofinance Mosnarbank:

• VTB Bank – a recognized leader of the Russian banking 
industry. Its major shareholder is the Russian Government which 
holds a 77.5 % stake; 
• VTB Bank (France) SA – a Russian-owned bank established in Paris 
in 1921 (formerly Banque Commerciale pour l’Europe du Nord
 – EUROBANK) under French law, regulated by Frencbanking 

PROFILES OF THE MEMBERS OF THE AUDIT COMMITTEE

СОСТАВ АКЦИОНЕРОВ И СТРУКТУРА 
УСТАВНОГО КАПИТАЛА

SHAREHOLDING STRUCTURE 
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îðãàíàì áàíêîâñêîãî íàäçîðà Ôðàíöèè. Äîëÿ ó÷àñòèÿ ÎÀÎ 
Áàíê ÂÒÁ â óñòàâíîì êàïèòàëå ÂÒÁ Áàíê (Ôðàíöèÿ) – 89%;
• ITC Consultants (Cyprus) – ñòîïðîöåíòíàÿ äî÷åðíÿÿ 
ñòðóêòóðà ÎÀÎ Áàíê ÂÒÁ.

Áàíê ðàçâèòèÿ è âíåøíåýêîíîìè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè: 

• Ãîñóäàðñòâåííàÿ êîðïîðàöèÿ «Áàíê ðàçâèòèÿ è 
âíåøíåýêîíîìè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè (Âíåøýêîíîìáàíê)» – îäèí 
èç ñòàðåéøèõ ðîññèéñêèõ áàíêîâ, õîðîøî èçâåñòíûõ ìèðîâîìó 
äåëîâîìó ñîîáùåñòâó. Äåÿòåëüíîñòü Âíåøýêîíîìáàíêà íàïðàâëåíà 
íà îáåñïå÷åíèå ïîâûøåíèÿ êîíêóðåíòîñïîñîáíîñòè ýêîíîìèêè 
ÐÔ, åå äèâåðñèôèêàöèè, ñòèìóëèðîâàíèÿ èíâåñòèöèîííîé 
äåÿòåëüíîñòè.

Ãðóïïà «Ñîâåòñêàÿ çâåçäà»:

  .»àäçåâç ÿàêñòåâîÑ« óïïóðã â òèäîõâ »äåòèìèË ðàòÑ òåüâîÑ« •
Êîìïàíèè ãðóïïû çàíèìàþòñÿ èíâåñòèöèÿìè, íåäâèæèìîñòüþ, 
îñóùåñòâëÿÿ ñâîþ äåÿòåëüíîñòü â Ìîñêâå, Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå, 
Ñèíãàïóðå, íà Êèïðå.

supervisory bodies. VTB Bank holds a 89 % stake in VTB Bank 
(France) SA; 
• ITC Consultants (Cyprus) – a wholly-owned subsidiary of
 VTB Bank. 

Vnesheconombank: 

• State Corporation ‘Bank for Development and Foreign Economic 
Affairs’(Vnesheconombank) – one of the oldest domestic banks 
whish is well-known to the world business community. The 
mission of Vnesheconombank is to enhance competitiveness of 
the Russian economy, to contribute to its diversification and to 
encourage investments. 

Sovetskaya Zvezda Group: 

• Soviet Star Limited – a member of the Sovetskaya Zvezda 
Group. Members of the group focus on investments and deals in 
real estate. They operate in Moscow, Saint Petersburg and the 
Republic of Cyprus. 

Rosgosstrakh Group:

• RGSC Limited – an investment arm of Rosgosstrakh OAO, the 
oldest Russian insurer with government participation, a leader 
in the Russian insurance market, which has the most extensive 
nation-wide network of insurance brokers.

RKT Limited:

• Is an investment company and a member of the ZVOLMA 
group (Ivan Zvorykin Linen Factory OAO). The ZVOLMA group 
is a leading domestic flax processor and linen producer which 
exports 80 percent of its output to the EU countries. 

Êîìïàíèÿ  RKT Limited:

Ãðóïïà ÎÀÎ «Ðîñãîññòðàõ»:

• RGSC Limited – èíâåñòèöèîííàÿ êîìïàíèÿ ãðóïïû ÎÀÎ 
«Ðîñãîññòðàõ», ñòàðåéøåé ðîññèéñêîé ñòðàõîâîé êîìïàíèè ñ 
ãîñóäàðñòâåííûì ó÷àñòèåì, îáëàäàþùåé ñàìîé ðàçâåòâëåííîé 
â Ðîññèè ñåòüþ ñòðàõîâûõ àãåíòîâ, ëèäåðà ñòðàõîâîãî ðûíêà.

• Èíâåñòèöèîííàÿ êîìïàíèÿ, âõîäèò â ãðóïïó ÎÀÎ «Ëüíî-
îáúåäèíåíèå èì. È.Ä.Çâîðûêèíà», êîòîðîå ÿâëÿåòñÿ ëèäåðîì 
íà ðîññèéñêîì ðûíêå ïî ïåðåðàáîòêå ëüíà è ïðîèçâîäñòâó 
ëüíÿíûõ òêàíåé, 80% êîòîðûõ ýêñïîðòèðóåòñÿ â ñòðàíû ÅÝÑ.
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Отчет Наблюдательного совета

The year under review was not easy for the Russian 
banking industry. Under these circumstances, a relatively 
conservative business development strategy adopted by 
Evrofinance Mosnarbank that focused on strict compliance 
with risk mitigation principals and diversification of the 
Bank’s funding base proved to work well: the Bank swiftly 
responded to negative changes in the markets which took 
place in the middle of 2007 and reviewed its strategy by 
slowing down the pace of implementation of its business 
expansion plans shelving them till the beginning of 2008.
 

These measures not only protected the interests of the 
shareholders, customers and counterparties but also allowed 
the Bank to maintain high level of liquidity in the adverse 
market environment. Hence, Evrofinance Mosnarbank once 
again proved its high reliability and strengthened its position 
as a stable credit institution. 

23

Итоги деятельности за отчетный период, сложный 
для российского банковского сектора в целом, 
продемонстрировали правильность выбранной Банком 
достаточно консервативной политики, направленной на 
строгое соблюдение принципов ограничения рисков и 
создание диверсифицированной ресурсной базы. 

В результате ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» 
смог быстро отреагировать на события, происходившие на 
рынке в середине 2007 года,  скорректировать стратегические 
планы в сторону снижения темпов внедрения новых 
направлений бизнеса, перенеся их на начало 2008 года. 
Эти действия позволили не только защитить интересы 
акционеров, клиентов и партнеров, но и сохранить 
высокие показатели ликвидности в условиях негативно 
сложившейся рыночной ситуации. Тем самым Банк ещё 
раз подтвердил высокий уровень своей надежности и 
упрочил позиции стабильно функционирующей кредитной 
организации.

The 2007 performance results of Evrofinance Mosnarbank 
(in accordance with IFRS) are given below: 

• Shareholders’ equity grew by RUB 1,197 mn and has hit 
RUB 10,425 mn, a 13 per cent increase on 2006; 
• Total assets has reached RUB 49,246 mn; 
• Profit after taxation amounted to RUB 1,250 mn; 
• Profitability ratios have hit the target levels envisaged 
by the Bank’s 2007 business development strategy: 
ROE amounted to 12% and ROA was equal to 2.5%; 
• The Bank holds strong positions in the list of top Russian 
banks ranked by shareholders’ equity, net assets and 
profit (positions 33, 52 and 41 respectively) published by 
Interfax - CEA (the rating was compiled as of 01 January 
2008);
• FitchRatings, РА Moody’s Interfax and Moody’s have 
reiterated ratings previously assigned to the Bank. 

Supervisory Board Report

Основные показатели деятельности ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 

МОСНАРБАНК» в 2007 году, представленные в соответствии с 

Международными стандартами финансовой отчетности: 

• Величина собственных средств выросла за год на 

1 197 млн.  руб. (на 13%) и составила 10 425 млн. руб.;

• Активы составили 49 246 млн. руб.;

• Прибыль после налогообложения составила 1 250 млн. руб.;

• Показатели рентабельности деятельности фактически 

сложились на уровне показателей, определенных стратегией 

Банка на 2007 год, и составили: доходность капитала 12%,  

доходность активов 2,5%; 

• Банк занимал прочную позицию в рейтинге Интерфакс-ЦЭА 

среди российских банков по размеру собственного капитала, 

чистых активов и полученной прибыли (на 01.01.08 – 33-е, 52-е 

и 41-е места соответственно);

• Банку были подтверждены рейтинги, установленные ранее 

агентствами «FitchRatings», «РА Moody’s Interfax», «Moody’s».

ОСНОВНЫЕ ПОКАЗАТЕЛИ

FINANCIAL HIGHLIGHTS
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В 2007 году ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» 
поддерживал определенные стратегическими планами 
структурные соотношения баланса, которые позволили 
обеспечить высокие показатели доходности банковских 
операций при соблюдении принципов ограничения рисков. 
В среднем, в 2007 году норматив достаточности капитала 
поддерживался на уровне около 19%, нормативов мгновенной и 
текущей ликвидности – на уровне 40% и 60% соответственно.

ПАССИВЫ

Клиентская политика Банка была нацелена на формирование 
ресурсной базы, обеспечивающей приемлемый уровень дивер-
сификации. Запланированные изменения структуры ресурсной 
базы ориентированы на рост срочного клиентского привлечения, 
успешно достигнутый в отчетном году.

Сложившаяся структура клиентских средств по срочности 
наглядно отразила усилия Банка по увеличению объемов 
устойчивых остатков. В 3-м квартале произошел рост 
неснижаемых остатков, оформленных договорами с клиентами 

– юридическими лицами, а в 4-м квартале – перевод этих 
остатков в срочные депозиты. 

В условиях кризисной ситуации межбанковского рынка в 
4-м квартале 2007 года «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» 
практически сохранил сложившуюся структуру ресурсной базы, 
не прибегая к заимствованию на межбанковском рынке с целью 
поддержания текущей ликвидности для выполнения обязательств 
перед своими клиентами.  К концу года существенно выросли 
объемы срочных депозитов физических и юридических лиц, в том 
числе за счет привлечения новых групп клиентов, что говорит о 
высокой степени доверия клиентов. Традиционно сложившиеся 
ресурсообразующие клиентские группы также сохранили высокий 
уровень деловой активности. 

Формирование долгосрочной ресурсной базы произошло в том 
числе и за счет привлечения синдицированных кредитов от 
западных банков. В течение отчетного периода часть кредитов 
погашена, а часть пролонгирована. 

СТРУКТУРА БАЛАНСА

BALANCE SHEET ANALYSIS
In 2007, Evrofinance Mosnarbank maintained the balance sheet 
structure envisaged by its business development strategy. As 
a result, the Bank has achieved high levels of profitability 
ratios while strictly adhering to risk mitigation policies. At 
the average, the Bank’s capital adequacy ratio over the year 
was about 19 per cent, while instant and current liquidity 
ratios were at 40 % and 60 % respectively. 

SHAREHOLDERS’ EQUITY AND LIABILITIES 

The Bank’s client policy focused on the efforts aimed at 
building up a funding base with an acceptable degree of 
diversification. Precisely as planned, the Bank has raised the 
share of term deposits in its funding base.  

Maturity analysis of the customer accounts vividly 
demonstrates the Bank’s efforts to increase the amount of 
stable unfluctuating balances held by its clients.

The amount of mutually agreed minimum balances held in 

the bank accounts by corporate customers grew in 3Q 2007, 

while the last quarter saw transformation of such balances 

into time deposits.

The turbulent situation in the inter-bank market in 4Q 2007 

had practically no effect on the structure of the funding base of 

Evrofinance Mosnarbank. The Bank didn’t borrow any money in 

the inter-bank market in order to maintain its current liquidity 

and to meet its obligations to the customers. Time deposits 

held by individuals and legal entities – including new groups 

of customers – have grown by the year-end. It was another 

demonstration of a high degree of the confidence in the Bank 

by its customers. Key groups of the Bank’s loyal customers also 

remained highly active over the period. 



Отчет Наблюдательного совета

One of the sources of the long-term funding base were syndicated 
loans advanced to Evrofinance Mosnarbank by overseas banks. In 
2007 some of such loans were repaid, while some other were extended. 
In the past year Evrofinance Mosnarbank extended its business in 
Russian regions both by launching new branches and representative 
offices and by further growth in the existing business. The 
aggregate funding base of the Bank’s regional branches grew over 
the year by 30 per cent (up to nearly RUB 1.0 bn). 

In 2007 the funding base of Evrofinance Mosnarbank changed due to a 
rise in the customer current accounts (by RUB 3.2 bn, a 32.9 % increase 
on 2006) and funds held by individuals (by RUB 1.7 bn, a 49.2 % increase 
on 2006). Hence, by the year-end the Bank’s borrowed funds were 
broken down as follows: 30.8 % - funds due to banks (loans advanced 
by overseas banks accounted for 70 % of all the funds due to banks); 
21.3 % - on-call accounts of the customers; 16.2 % - debt instru-
ments issued by the Bank; 16.2 % - time deposits of legal entities and 
13.8 % - funds due to individuals. 
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В 2007 году происходило дальнейшее развитие деятельности 
Банка в регионах как за счет создания новых площадок 
присутствия, так и за счет наращивания уже существующего 
бизнеса. Прирост ресурсной базы клиентов филиальной сети 
составил за год 30% (около 1,0 млрд. руб.).

В течение отчетного года структура ресурсной базы изменилась 
за счет роста клиентских остатков до востребования 
(на 3,2 млрд. руб. или на 32,9%) и средств физических лиц (на 
1,7 млрд. руб. или на 49,2%). Таким образом, к концу 2007 года 
структура привлеченных средств была представлена на 
30,8% средствами кредитных организаций (из которых 
70% – долгосрочные кредиты зарубежных банков), на 
21,3% – клиентскими средствами до востребования, на 
16,2% выпущенными долговыми обязательствами Банка, 
на 16,2% – срочными депозитами юридических лиц и на 13,8% 
средствами частных лиц. 

Сложившаяся ресурсная база позволила сформировать 
источники фондирования активных операций и явилась 
оптимальной для развития основных направлений  бизнеса.

The existing funding base enables the Bank to fund its credit op-
erations and investments and serves well the purpose of a further 
development of its key businesses. 

ASSETS

In its efforts to re-shape the asset profile to make it suit better 
for Bank’s business goals and objectives, Evrofinance Mosnar-
bank focused on raising the share of highly profitable assets taking 
into account and relying on the existing funding base and 
liquidity position. 

The Bank planned to increase its loan portfolio by USD 100 
mn in 2007 primarily due to further development of its re-
gional branch network. The global financial crisis forced Ev-
rofinance Mosnarbank to review its risk management policy 
and to raise the interest rates. As a result, at the end of 3Q 
2007 the loan portfolio began to shrink. Over the year the loan 
portfolio (loans and promissory notes issued by corporations) 
contracted by RUB 4.0 bn, a 14 % decline on 2006, while its 
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АКТИВЫ

Формирование оптимальной структуры активов ОАО АКБ 
«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» было направлено на 
увеличение доли высокорентабельных активов с учетом 
сложившейся ресурсной базы и ликвидной позиции.

В 2007 году планировалось увеличение объемов кредитного 
портфеля на 100 млн. долл. США,  в основном за счет 
развития региональной сети.  Однако в условиях глобального 
финансового кризиса, охватившего мировую экономику 
и ставшего сказываться на российских компаниях, Банк 
был вынужден переоценить применявшийся ранее подход 
принимаемых рисков и стоимости предоставляемых средств. 
В связи с этим, с конца 3-го квартала объем кредитного 
портфеля стал несколько снижаться. В итоге, с начала 2007 
года кредитный портфель (кредиты и корпоративные векселя) 
снизился на 4,0 млрд. руб. (или на 14%) с сохранением  
высокого его качества. Общий размер кредитного риска по 
ссудной задолженности составил на начало года 3,8%, на конец 
года – 4,5%. Однако в целом за 2007 год средний кредитный
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портфель корпоративных и частных клиентов составил 
30,3 млрд. рублей, что на 6,6 млрд. руб. (или на 27,8%) превышает 
уровень 2006 года. Во втором полугодии снижение объемов 
корпоративного кредитования сопровождалось ростом объемов 
операций на межбанковском рынке, включая операции РЕПО 
с корпоративными долговыми обязательствами, что позволило 
сохранить уровень работающих активов и доходной маржи. По 
состоянию на 01.01.08 чистая ссудная задолженность (включая 
операции на рынке МБК) составила 36,9 млрд. руб., что на 7% 
ниже уровня начала 2007 года. 

В целом за год структура баланса не претерпела каких-либо 
существенных изменений по сравнению с предыдущим годом, 
сохранив удельный вес по основным направлениям вложения 
средств: кредитным операциям, операциям на валютно-
денежном и фондовом рынках. Структура работающих 
активов представлена на 60% кредитами корпоративных и 
частных клиентов, на 24% операциями на валютно-денежном 
межбанковском рынке. Доля вложений в операции с ценными 
бумагами – на уровне 16% в совокупных активах Банка.
На конец 2007 года совокупный портфель ценных бумаг 

был представлен ликвидными ценными бумагами с 
приемлемым уровнем риска и доходностью, в том числе: 
65% – долговые ценные бумаги компаний, банков и субъектов РФ, 
22% – государственные долговые обязательства, 13% – акции 
крупных российских корпораций. В абсолютном выражении 
портфель ценных бумаг по справедливой стоимости на конец 
года составил 6,8 млрд. руб. 27 % бумаг включены в ломбардный 
список ЦБ РФ.

quality remained high. The Bank’s overall expected credit loss 
(level of loan loss provisions) at the beginning of 2007 amounted 
to 3.8 % and by the end of 2007 grew up to 4.5 %. Nevertheless, 
the average loan portfolio of the Bank (including both corporate 
customers and individuals) in 2007 grew by RUB 6.6 bn up to 
RUB 30.3 bn, a 27.8 % increase on 2006. In 2H 2007 a decline in 
corporate lending was coupled with a rise in inter-bank trading 
including REPO deals in debt instruments issued by corporations. 
As a result the share of working assets in the total assets and 
the margin remained unchanged. As of 01 January 2008 total 
outstanding loans (inter-bank loans included) were equal to RUB 
36.9 bn, a 7 % decline from one year earlier. 

In 2007 the overall balance sheet profile did not change radically 
from the previous year. The respective shares of lending 
operations, FX&MM operations and stock market operations 
remained virtually the same. Loans to corporate customers and 
individuals, on the one hand, and advances and deposits to banks, 
on the other hand, accounted for 60 % and 24 % of all the working 

assets respectively. Transactions in securities accounted for 
16 % of the total assets of the Bank. At the end of 2007 the 
Bank’s securities portfolio was made up of liquid securities with 
an acceptable risk-return tradeoff: 65 % - debt securities issued 
by Russian companies, banks and constituent regions of Russia; 
22 % - Russian Government debt securities; 13 % - equity of the 
largest domestic corporations. Volume of the Bank’s securities 
portfolio at fair value as of the end of 2007 amounted to RUB
6.8 bn. Twenty seven percent all the securities held by Evrofinance 
Mosnarbank were listed in the Bank of Russia Lombard List. 



Отчет Наблюдательного совета

The Bank’s 2007 profit after tax stood at RUB 1,250 mn. 
ROE amounted to 12% (the ratio was calculated on the basis 
of the net profit). 

Lending to and deposit-taking from the corporate customers 
generated the bulk of the Bank’s profit over the year. 

The Bank’s interest income amounted to RUB 4,615 mn, or 
78.8 % of all the revenues. Thus, the Bank preserved the most 
stable component of its revenues. Interest income on loans 
advanced to corporate customers and individuals totaled 
RUB 3,328 mn, fixed income on securities amounted to RUB 
705 mn and inter-bank market operations earned RUB 
582 mn. Total interest expenses of the Bank stood at RUB
 2,075 mn and were broken down as follows: 38 % - interest 
paid on the debt instruments issued by the Bank; 38 % - 
interest paid on the inter-bank loans borrowed by the Bank; 
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По итогам отчетного года прибыль ОАО АКБ
«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» после налогообложения 
составила 1 250 млн. руб. 

Доходность на капитал – 12% (при расчете показателей 
использован показатель чистой прибыли).
Основным источником прибыли явились кредитно-депозитные 
операции с корпоративными клиентами. 

Процентные доходы составили 4 615 млн. руб., на их долю 
в общем объеме доходов  приходилось 78,8%.  В 2007 году 
была сохранена стабильная составляющая доходов Банка 
в виде получаемого фиксированного дохода, в том числе, 
процентных доходов по предоставленным кредитам 
корпоративным и частным клиентам – 3 328 млн. руб., 
фиксированного дохода по ценным бумагам – 705 млн. руб., 
по операциям на межбанковском рынке – 582 млн. руб. 
Из общего объема процентных расходов (2 075 млн. руб.) 
38% составили расходы по собственным долговым 

24 % - interest paid on the deposits of corporate customers 
and individuals. 

Net interest income before provisions for possible losses 
reached RUB 2,540 mn, a 17 increase on 2006. The growth 
in net interest income was achieved primarily due to more 
efficient asset management policies. 
 

Non-interest income decreased from an extraordinary high level 
of 2006 when Evrofinance Mosnarbank revaluated its MinFin 
bond investment portfolio. In 2007 hedge contracts in derivatives 
- which in essence represent interest expense – were included in 
the operations in financial assets. 

In 2007 income and expenses profile of Evrofinance Mosnarbank 
reflected its business development strategy aimed at increasing 
the amount of loans advanced to non-service sectors of Russian 
economy. 
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обязательствам, 38% – по привлеченным средствам на 
межбанковском рынке и 24% – по депозитам юридических и 
физических лиц. 

Чистые процентные доходы до учета резерва на возможные 
потери составили 2 540 млн. руб. или на 17% выше уровня 
предыдущего года, что объясняется,  в первую очередь, повы-
шением эффективности управления активами. 

Непроцентные доходы снизились по сравнению с необычно 
высоким уровнем предыдущего отчетного периода (в прошлом 
периоде была реализована переоценка по инвестиционному 
портфелю ОВГВЗ). В результат по операциям с финансовы-
ми активами в 2007 году включены хеджирующие операции с 
производными инструментами, которые по своей экономичес-
кой сути, являются процентными расходами.

В целом структура доходов и расходов ОАО АКБ 
«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК», сложившаяся в 2007 году, 
отражает стратегию, направленную на увеличение объемов 
кредитования реального сектора экономики. 

ДОХОДЫ И РАСХОДЫ

COSTS AND REVENUES
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Операционные расходы составили 1 770 млн. рублей, 
что на 30,7% выше уровня 2006 года за счет увеличения 
расходов, связанных с открытием новых структурных 
подразделений Банка.

Одним из основных показателей, характеризующих 
эффективность деятельности Банка в отчетном году, 
является показатель соотношения операционных расходов 
и чистых операционных доходов по основной деятельности, 
составивший 54,1%.

Размер вознаграждений, выплачиваемых Президенту – 
Председателю Правления и членам Правления, определяется 
персонально в соответствии с заключенными трудовыми 
соглашениями. Общий размер вознаграждения, выплаченного 
в 2007 году, составил 45,5 млн. руб. Дополнительные выплаты, 
связанные с результатами деятельности Банка в целом или 
его отдельных подразделений, определяются отдельными 
решениями Правления.

ВЗАИМООТНОШЕНИЯ С ВНЕШНИМ 
АУДИТОРОМ

AUDIT OF THE FINANCIAL STATMENTS 

Operating expenses grew up to RUB 1,770 mn, a 30.7 % 
increase on 2006, primarily due to launching of new regional 
branches and other business units of the Bank.

The ratio of operating expenses to net operating income from 
the core business – which is one of the key indicators of the 
Bank’s efficiency – stood at 54.1 %. 

Remuneration payable to the President – Chairman of the 
Executive Board and to other members of the Executive 
Board of the Bank was set on a case-to-case basis by a rel-
evant contract of service. The total amount of such remu-
neration paid in 2007 was equal to RUB 45.5 mn. Bonuses 
paid for performance results of the Bank as a whole as well 
as of its business units were fixed by special resolutions of 
the Executive Board. 

В 2007 году были заключены договоры на проведение 
независимого аудита деятельности ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК»:
– по РСФО с аудиторской компанией ООО «ФБК». Стоимость услуг 
по договору составила 2,1 млн. руб.;
– по МСФО с аудиторской компанией ЗАО «Делойт и Туш 
СНГ», включая проведение аудита на промежуточные отчетные 
даты 01.07.2007 и 01.10.2007. Стоимость аудиторских услуг за 
год составила 5,9 млн. руб.

Привлеченные аудиторские компании не имеют отношений 
аффилированности и каких-либо имущественных интересов в 
ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК». Кроме договора 
на оказание аудиторских услуг с ООО «ФБК» был заключен 
договор на оказание консультационных услуг по переходу на 
новый порядок бухгалтерского учета. Сумма вознаграждения, 
выплаченная в пользу ООО «ФБК» по этому договору году 
составила 0,5 млн. руб.

In 2007 Evrofinance Mosnarbank made the following agreements:
- with FBK OOO - to audit the annual financial statements of the 
Bank in accordance with the Russian Accounting Standards. The 
cost of services rendered under the agreement was equal to RUB 
2.1 mn; 
- with ZAO Deloitte & Touche CIS - to audit the financial statements 
of the Bank in accordance with IFRS, including annual financial 
statements and interim financial statements as of  01 July 2007 and 
01 October 2007. The cost of services rendered under the agreement 
over the year was equal to RUB 5.9 mn.  
 

The audit companies engaged by the Bank are not affiliated with 
and have no interest in Evrofinance Mosnarbank. In addition to 
an audit services agreement the Bank made with FBK OOO an 
agreement on rendering of consulting services related to a switch to 
new accounting principals. The cost of services rendered under this 
consulting services agreement was equal to RUB 0.5 mn.
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Основные направления работы

Services to corporate customers were a top business priority 
of Evrofinance Mosnarbank in 2007. The Bank reiterated its 
reputation of a reliable credit institution which provides high-
quality banking services to Russian and overseas corporations 
operating in Russia.  

In 2007 the Bank was active not only in its traditional business 
segment – large corporate customers – but also in servicing small 
and medium-sized enterprises (SME). These efforts resulted in 
diversification of the loan portfolio and lowering of the share 
of loans advanced to large corporations. Services to SME were 
boosted among other factors by extension of the Bank’s regional 
branch network. The number of new customers of the Bank’s 
nearly doubled as compared to 2006. Customer oriented business 
development strategy which relied on the Microsoft Dynamics 
CRM implemented in the Bank over the year served as a basis of 
the intensive development of all segments of customer services. 
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Развитие сектора обслуживания и финансирования корпо-
ративных клиентов традиционно является одним  из основ-
ных направлений деятельности ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС
МОСНАРБАНК» в 2007 году. Банк подтвердил свою репутацию 
надежного партнера по предоставлению высококачественных 
банковских услуг российским, а также иностранным компаниям, 
работающим на территории Российской Федерации. 

В отчетный период помимо традиционного сегмента – круп-
ных корпоративных клиентов – Банк  активно развивал 
направление малого и среднего бизнеса. Это позволило ди-
версифицировать кредитный портфель, в том числе за счет 
снижения концентрации кредитных продуктов, предоставля-
емых крупным корпоративным клиентам. Развитию сегмента 
малого и среднего бизнеса способствовал рост региональной 
сети Банка.  За прошедший год количество привлеченных 
корпоративных клиентов увечилось практически в 2 раза 
по сравнению с 2006 годом. Основой для интенсивного разви-
тия во всех направлениях явилась клиенто-ориентированная 

Evrofinance Mosnarbank provided high-quality banking 
services to the leaders of the key industries of the Russian 
economy: nuclear power and defence industries, oil and gas 
extraction and processing, petrochemical and electric power 
industries, construction, metallurgy, transport and financial 
services industry. 

In 2007 the Bank offered to its customers a wide range of 
short - and long-term credit facilities (loans, credit lines, 
overdrafts, bank guarantees and LCs). Customers had an 
opportunity to choose a relevant bank product depending 
on their needs and nature of their business. Credit risk 
minimization coupled with an acceptable level of profitability 
of lending operations is the basis of the lending policy 
of Evrofinance Mosnarbank. Long-established assessment 
criteria applied to the property offered bythe customers as 
a security as well as to insurers of such property remained 
unchanged. As in the previous years, the bulk of obligations 
of the borrowers was secured by highly liquid assets 

Key lines of business

стратегия, опирающаяся на возможности внедренной в Бан-
ке системы управления взаимоотношениями с клиентами 
Microsoft Dynamics CRM.

«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» обеспечивал качественное 
банковское обслуживание ведущих компаний различных от-
раслей отечественной экономики: атомной, ВПК, нефтедобы-
вающей, нефтеперерабатывающей, химической, строительной, 
металлургии, энергетики, транспорта, а также крупных фи-
нансовых компаний.

В 2007 году клиентам ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» предлагался широкий комплекс как 
краткосрочных, так и долгосрочных кредитных продук-
тов (кредит, кредитная линия, кредитование в режиме 
овердрафт, нефондируемые кредитные продукты). Кли-
енты имели возможность воспользоваться любой, пред-
почтительной для них формой заемных средств, в зависи-
мости от потребностей и специфики ведения своего бизнеса. 
Основа кредитной политики Банка – минимизация 
кредитных рисков при поддержании приемлемого уровня 

КЛИЕНТСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

CUSTOMER SERVICES
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(securities and property) as well as sureties and guarantees 
issued by third parties. Credit risk minimization was achieved 
by diversification of the loan portfolio by sector and by 
geography.  As a result of the Bank’s balanced approach to 
the credit risk assessment, the share of overdue loans was 
extremely low (0.45 per cent of the total loan portfolio as
 01 January 2008). 

The share of the corporate customers in the total loan portfolio 
of Evrofinance Mosnarbank remained unchanged as compared to 
the year 2006 and amounted approximately to 50 per cent. The 
share of Rouble-denominated loans in the Bank’s loan portfolio 
grew over 2007 up to 90.7 per cent by the year end, while US 
Dollar denominated loans amounted to 7.4 per cent and loans 
outstanding in EUROs stood at 1.9 per cent (all figures as of 01 
January 2008). 

In 2007 the Bank was active in issuing bank guarantees to exporters 
and importers as well as to the customers which operate in the 

domestic market, including issuance of guarantees by order of its 
clients in favour of the Russian customs authorities. The amount 
of guarantees issued by Evrofinance Mosnarbank over the year 
stood at RUB 6.7 bn. 

The analysis of the Bank’s loan portfolio by sector shows 
significant shifts in the Bank’s priorities. The share of the oil and 
gas industries in the total loan portfolio decreased. The bulk of 
the loans were advanced to electric power industry, mechanical 
engineering, defence industry, construction and leasing companies. 
These changes resulted in much better diversified loan portfolio 
and reflected the Bank’s focus on lending to non-service sectors 
of the national economy.

доходности кредитных операций. Неизменным оставался 
подход к качеству обеспечения по предоставляемым 
кредитным продуктам и работе с проверенными 
страховыми компаниями по страхованию передаваемого в 
залог имущества. Основными видами обеспечения, как и 
прежде, явились высоколиквидные активы (ценные бумаги,  
имущество), а также поручительства и гарантии третьих лиц. 
Минимизация кредитных рисков обеспечивалась отраслевой 
и региональной диверсификацией кредитного портфеля.
Результатом взвешенного подхода к оценке уровня кредитного 
риска явилась низкая доля просроченной задолженности в 
кредитном портфеле Банка (на 01.01.08 г. – 0,45%).

В совокупных активах ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» доля кредитного портфеля корпоративных 
клиентов не изменилась по сравнению с прошлым годом 
и составила около 50%. В 2007 году продолжала расти 
доля кредитов, предоставляемых в рублях, на 01.01.08 г. 
– 90,7% в общем объеме ссудной задолженности. Ссудная 
задолженность, выданная в долларах США, составила  7,4%, 
в ЕВРО – 1,9%.

В отчетном году Банк активно проводил гарантийные 
операции с экспортерами и импортерами, а также клиентами, 
работающими на внутреннем рынке, в том числе, по оказанию 
услуг по предоставлению таможенных гарантий в пользу 
клиентов банков – партнеров ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК». Объем выданных гарантий составил 
6,7 млрд. руб.

Отраслевая направленность кредитных вложений изменилась 
за счет сокращения объемов кредитования нефтегазового 
сектора. По сравнению с началом года диверсификация 
кредитного портфеля существенно улучшилась. В структуре 
кредитного портфеля основную долю составляют предприятия 
электроэнергетики, машиностроения, ВПК, строительные и 
лизинговые компании, производственные предприятия, что 
подтверждает ориентацию Банка на кредитование предприятий 
реального сектора  экономики.
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The 2007 global credit squeeze had its influence on the lending 
operations and the lending policy of the Bank in general. To 
minimize its credit risks, Evrofinance Mosnarbank focused on 
short-term (up to 3 months) loans to its loyal customers. These 
loans were repaid in December 2007. As a result, the Bank’s 
loan portfolio contracted by 14 % as compared to the beginning 
of 2007. In 1Q2008 Evrofinance Mosnarbank boosted its loan 
portfolio which practically achieved the peak 2007 level. 

The past year saw a dramatic rise in the retail business of the 
Bank. Evrofinance Mosnarbank has widened its retail product 
line, expanded retail business infrastructure, implemented new 
IT products, boosted the amount of loans advanced to individuals 
and dramatically increased the amount of funds due to individual 
customers. 

Key lines of business

Изменение рыночной ситуации во втором полугодии 2007 года 
не могло не сказаться на характере проводимых кредитных 
операций и кредитной политике Банка в целом. С целью 
максимального снижения кредитных рисков ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК выдавал, в основном, краткосрочные (до 
3-х месяцев) кредиты своим постоянным клиентам. Срок 
погашения этих кредитов пришелся на конец декабря, что 
и стало основной причиной снижения объема кредитного 
портфеля на 14% по сравнению с объемом портфеля на начало 
2007 года. В течение 1-го квартала 2008 года  ОАО АКБ 
«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» практически восстановил 
объемы кредитного портфеля. 
   

Отчетный год стал переломным в развитии розничного бизнеса 
Банка. Существенное продвижение отмечалось по всем 
направлениям: развитие продуктовой линейки, инфраструктуры 
розничного бизнеса, автоматизации операций, кредитование 
физических лиц, привлечение средств во вклады.

Отраслевая структура кредитного 
портфеля на 01.01.08

Loan Portfolio Analysis by Sector
as of 01 January 2008
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HEAVY INDUSTRY

DEFENCE
INDUSTRY



Годовой отчет 2007

34

Annual report 2007

Так, разработанные в 2006 году программы ипотечного 
кредитования и кредитования малого бизнеса в прошлом 
году были запущены в Москве и всех регионах присутствия. 
Налажено сотрудничество с ведущими страховыми 
и оценочными компаниями в области ипотечного 
кредитования. 

Эмиссия пластиковых карт Банка была переведена на 
процессинговое обслуживание в компанию Национальные 
кредитные карточки (NCC), что позволило предложить 
клиентам услуги оплаты коммунальных и иных подобных 
платежей через сеть АТМ, подключенных к NCC. В 
рамках этого перехода клиентам были выданы карты 
международной платежной системы VISA в дополнение к 
имевшимся у них картам Eurocard/Mastercard.

Оптимизированы условия предоставления расчетных карт 
с допустимым овердрафтом, аккредитивов, открываемых 
по поручению физических лиц, тарифы комиссионного 
вознаграждения за выполнение поручений физических лиц. 
В рамках стратегии развития современных технологий 

банковского облуживания в прошедшем году внедрены:
– услуга по зачислению наличных на счета физических 
лиц, открытых в Банке через терминалы «Элекснет» в Москве 
и Московской области (свыше 1100 терминалов);
– система дистанционного банковского обслуживания 
физических лиц Eurolink, которая позволяет выполнять 
ряд банковских операций по счетам и обмениваться 
информацией с Банком через Интернет с использованием 
самых надежных способов ее шифрования и защиты.

В 2007 году в Москве в здании по адресу: Вспольный 
пер. д. 5, стр. 1 открыт розничный центр Банка и дополнительный 
офис «На Кудринской», оказывающий полный спектр услуг 
как физическим, так и юридическим лицам. Выигрышное 
расположение дополнительного офиса в старинном особняке в 
центре города с удобным режимом работы и  гостевой парковкой 
способствовало дополнительному привлечению клиентов. 

A mortgage lending program and a lending program - drafted in 
2006 - were launched last year in and outside Moscow. The Bank 
actively worked with key insurers and appraisers operating in 
the domestic mortgage industry. 

Bank card issuance and processing was transferred to the 
National Credit Cards company (NCC). As a result, holders of 
the cards issued by the Bank got an opportunity to pay utilities 
and other analogous payments via ATMs served by NCC. 
Moreover, such customers received VISA cards in addition to 
Eurocard / Mastercard cards already held thereby.  

The Bank streamlined terms and conditions for settlements by 
plastic cards with overdraft, settlements by LCs issued by order 
of individuals, reviewed its Fees and Commissions Schedule 
applicable to individual customers. Over the year the Bank 
implemented the following IT products used in retail banking 
and envisaged by its IT development strategy: 

- products used for crediting of cash funds to the bank 
accounts of individuals opened with the Bank via ElexNet 
terminals both in Moscow and in the Moscow Oblast 
(province) (more than 1,100 terminals); 
- Eurolink remote banking services system used by individuals 
both for bank account transfers and for information services via 
WorldWeb. The Eurolink system has an up-to-date encryption 
system and high level of data protection. 

A retail banking centre and a remote office have been opened 
in Moscow at: Vspolny pereulok 5, building 1. The remote 
office offers full range of banking services both to corporate 
customers and individuals. It is advantageously located in the 
down-town Moscow in an old mansion with an adjacent parking 
lot. Such location and convenient open hours contributed to an 
influx of customers. 
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As a result of all these efforts, demand and time deposits of 
individuals held with the Bank grew up to RUB 4.9 bn, a 38.7 
% increase on 2006. In absolute figures the largest increase was 
achieved in demand deposits and in deposits with maturities 
of more than one year. The fastest growing segment were 
deposits with maturities of 91-180 days (a 76.5 % increase 
on 2006) followed by the demand deposits and deposits with 
maturities of less than 30 days (a 50.2 % increase on 2006). 
These figures demonstrated that Evrofinance Mosnarbank 
became more attractive not only as a safe keeper of the 
customers’ funds but also as a credit institution offering full 
range of settlement services to its customers.

Loans advanced by the Bank to individuals grew by the end of 
the year up to RUB 1,300 mn, a 12.65 % increase on 2006.
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В результате проведенных мероприятий значительно 
(на 38,7%, до 4,9 млрд. руб.) выросли остатки на счетах 
и депозитах физических лиц на все сроки размещения. 
Наибольший рост в абсолютном выражении отмечался 
по средствам до востребования и на срок свыше одного 
года, по темпу прироста на первом месте депозиты на 
срок от 91 до 180 дней (76,5%), на втором – депозиты до 
востребования и на срок до 30 дней (50,2%). Данные факты 
свидетельствуют об увеличении привлекательности Банка 
не только как места «хранения» денежных средств, но и 
как кредитной организации, способной обеспечить полный 
комплекс услуг расчетного обслуживания.  

Портфель кредитов физическим лицам увеличился не 
столь значительно по сравнению с депозитами (на 12,65%) 
и достиг к концу года 1300 млн. руб.

Key lines of business

Портфель кредитов физическим лицам
млн. руб.

Кредиты физическим лицам, 
всего

31.12.2006 31.12.2007

1 154,0 1 301,0

в том числе:

на срок свыше года 1 147,8 895,5

на срок от 6 до 12 месяцев 3,7 401,9

на срок от 1 до 6 месяцев 0,5 -

кредиты в форме овердрафта 
по расчетным картам

1,4 2,8

Просроченная задолженность 0,6 0,8

Loans to Individuals by Maturity
RUB in millions

Loans to individuals, total 31.12.2006 31.12.2007

1 154.0 1 301.0

including

more than one year 1 147.8 895.5

from 6 to 12 months 3.7 401.9

from 1 to 6 months 0.5 -

overdrafts at debit cards 1.4 2.8

amounts overdue 0.6 0.8

2006 2007

5 000 000
4 500 000
4 000 000
3 500 000
3 000 000
2 500 000
2 000 000
1 500 000
1 000 000

5 000

на срок свыше года
на срок от 181 дня до года
на срок от 91 до 180 дней
на срок от 31 до 90 дней
до востребования и на срок до 30 дней

From one year and over
From 181 days to one year
From 91 to 180 days
From 31 to 90 days
Up to 30 days and demand deposits

Остатки на счетах и депозитах физических лиц (тыс. руб.)

Deposits of Individuals by Maturity (RUB’000)
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SECURITIES MARKET

В 2007 году Банк приобрел пакет лицензий и начал 
проект внедрения розничной банковской системы 
компании ЦФТ (RBO). Данная система, полномасштабное 
внедрение которой планируется на 2008 год, наряду с 
решением по автоматизации деятельности розничного 
фронт-офиса, также приобретенного у компании ЦФТ, 
позволит:
– полностью автоматизировать процесс обслуживания 
физических лиц от момента первого обращения клиента 
за получением кредита, до его полного погашения;
– предложить ряд новых продуктов и услуг, в том числе 
новые виды депозитных операций, упростить открытие 
счетов, оформление операций;
– сократить время разработки внедрения новых 
продуктов и услуг.

В 2007 году ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» со-
хранил позиции одного из наиболее крупных участников ор-
ганизованного и внебиржевого рынков долговых инструментов 
и акций российских эмитентов, расширил круг контрагентов и 
клиентов, освоил новые и усовершенствовал имевшиеся техно-
логии проведения операций.

Объем сделок Банка с ценными бумагами в 2007 году сохранился 
на уровне 2006 года и превысил 5,0 млрд. долл. США. На протя-
жении 2007 года Банк уверенно находился в списках наиболее 
активных участников торгов по сделкам с облигациями на ММВБ. 
В условиях высокой волатильности на финансовых рынках в 
2007 году Банк продолжил работу с производными финансо-
выми инструментами (фьючерсами и опционами) для целей 
хеджирования рыночных рисков и увеличения эффективности 
операций с ценными бумагами. 

ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК не утратил позиции одного из 
ведущих банков российского фондового рынка, обеспечивающих 
комплексное и профессиональное обслуживание своих клиентов и 
партнеров во всех сегментах долгового и акционерного капитала.

УСЛУГИ НА РЫНКЕ ЦЕННЫХ БУМАГ 

In 2007 the Bank acquired a package of licences and started 
implementation of a retail banking operations system 
developed by CFT company. The RBO system will be fully 
implemented in 2008 together with a software application to 
be used by the retail front-office units of the Bank (which is 
also developed by CBT). It will:
- fully computerize all services provided to individuals from 
the customer’s application for a loan till its full repayment;  
- offer new bank products and services including new deposit 
products; simplify account opening process and streamline 
transaction settlement procedures; 
- shorten the time needed for development and launching of 
new products and services.

In 2007, Evrofinance Mosnarbank retained its position as a key 
participant in the domestic organized and OTC markets trading in 
debt instruments and equity of Russian issuers, widened the range 
of counterparties and customers, mastered new and improved 
existing trading techniques. 

In the past year the volume of the Bank’s deals in securities exceeded 
USD 5.0 bn and remained unchanged from 2006. Throughout the 
year Evrofinance Mosnarbank was among the most active traders in 
the MICEX bond market. Against the background of high volatility 
in the financial markets in 2007, the Bank continued to deal in 
derivatives (futures and options) in order to hedge its market risks 
and to increase the efficiency of its trades in securities. 

Evrofinance Mosnarbank retained its position as a major bank in 
the Russian stock market providing comprehensive and highly 
professional services to customers and counterparties in all 
segments of fixed-income and equity market. 
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In the year under review the Bank operated in the domestic stock 
market as: 
• a qualified securities market participant; 
• an authorized dealer in the market of the Russian Government 
short-term bonds (GKO-OFZs) licensed by the Bank of Russia; 
• a member of the MICEX Stock Market Section; 
• a member of a non-profit partnership RTS Stock Exchange; 
• a member of a number of professional associations of the quali-
fied market participants such as the Association of Promissory 
Note Market Participants (AUVER) and the National Securities 
Market Association (NFA). 

Thus, via the Bank its customers had access to all segments of the 
domestic stock market and got professional information support.

Moreover, Evrofinance Mosnarbank offered to its customers a 
wide range of securities lending services: Repo deals in promissory 
notes, MinFin bonds, sovereign Eurobonds issued by the Russian 
Federation and in corporate bonds as well as securities lending 
against packages of mixed securities.
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В отчетный период Банк осуществлял свою деятельность на 
фондовом рынке  в статусе:
• профессионального участника рынка ценных бумаг;
• уполномоченного дилера Банка России на рынке ГКО-ОФЗ;
• члена Секции фондового рынка ММВБ;
• члена Некоммерческого партнерства «Фондовая биржа «РТС»;
• члена ряда организаций профессиональных участников 
рынка ценных бумаг (АУВЕР, НФА).

Сотрудничество с Банком позволяло клиентам иметь доступ 
ко всем сегментам российского фондового рынка и давало 
возможность информационной поддержки. Специалисты 
Банка снабжали клиентов необходимыми рекомендациями по 
операциям на финансовых рынках. 

ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» предоставлял 
клиентам финансирование под обеспечение широкого спектра 
финансовых инструментов в форме заключения сделок РЕПО 
с векселями, ОВГВЗ, Еврооблигациями РФ, корпоративными 
облигациями, проведения кредитования под залог пакета 
ценных бумаг.

Key lines of business

INVESTMENT BANKING

ИНВЕСТИЦИОННО-БАНКОВСКИЕ
ОПЕРАЦИИ 

ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» в 2007 году 
участвовал в ряде крупных инвестиционных проектов в качестве 
соорганизатора и/или андеррайтера и/или соандеррайтера 
облигационных выпусков следующих эмитентов:

• ОАО «Ленэнерго»
• ОАО «Якутскэнерго»
• ОАО «Кубаньэнерго»
• ОАО «Екатеринбургская электросетевая компания»
• ОАО «ОГК-6»
• ОАО «ОГК-2»
• ОАО «ТГК-10»
• ОАО «Агентство по ипотечному жилищному кредитованию»
• ОАО «Оренбургская ипотечно-жилищная корпорация»
• ОАО «Трансмашхолдинг»
• ОАО «Компания Усть-Луга»
• ООО «Русфинанс Банк»

In 2007 Evrofinance Mosnarbank participated in a number of 
major investment projects as a co-arranger, underwriter or a 
co-underwriter in the following bond issues: 

• Lenenergo
• Yakutenergo
• Koubanenergo
• Yekaterinburg Elektrosetevaya Kompaniya
• OGK-6 
• OGK-2
• TGK-10
• AIZhK 
• Orenburg IZhK 
• Transmash holding 
• Ust Luga Company
• Rusfinance Bank
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• КБ «Москоммерц Банк»
• ОАО «Банк ЗЕНИТ»
• ОАО «Россельхоз Банк»
• ОАО «Транскредитбанк»
• «Судостроительный банк» (ООО)
• ОАО «Белон-Финанс»
• ОАО «Рыбинсккабель»
• ОАО «Севкабель»
• ОАО «Северо-западная лесопромышленная компания»
• ОАО «КОКС»
• ООО «Разгуляй-финанс»
• ОАО «Кировский завод»
• ООО «ТД «Русские масла»
• ООО «Жилсоципотека-финанс»
• ОАО «Югорская лизинговая компания»
• ОАО «Мособлгаз»
• ОАО «АВТОВАЗ»
• ОАО «ИжАвто»
• ООО «Атомстройэкспорт-финанс»

• ООО «Протон-финанс»
• ЗАО «Русское море»
• ОАО «Космос»
• ОАО «Газэнергосеть»
• ОАО «ОГО-Агро»
• ОАО «Энергоцентр»
• ОАО «ВТБ-Лизинг»
• ОАО «Уралсиб-Лизинг»
• ОАО «Московская областная инвестиционно-трастовая
компания»
• ОАО «Московское областное ипотечное агентство»
• Администрация Московской области
• Администрация Липецкой области
• Администрация Республики Башкортостан
• Администрация Иркутской области
• Администрация Краснодарского края 

Общее количество размещений облигаций, в которых ОАО АКБ 
«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» принял участие в качестве 
соандеррайтера / соорганизатора – 51.

• Moskommerz Bank 
• Zenit Bank 
• Rosselkhozbank 
• Transcreditbank
• Soudostroitelny Bank 
• Belon Finance 
• Rybinskkabel
• Sevkabel
• Severo-Zapadnaya Lesopromyshlennaya Kompaniya 
• KOKS
• Razgoulyai Finance
• Kirovski Zavod (the Kirov Factory)
• TD Russkiye Masla
• Zhilsotsipoteka Finance
• Yugorskaya Leasing Company
• Mosoblgaz
• AvtoVAZ
• IzhAvto
• Atomstroyexport Finance

• Proton Finance
• Rousskoye More
• Kosmos
• Gazenergoset’ 
• OGO-Agro
• Energotsentr 
• VTB Leasing 
• Uralsib Leasing 
• MOITK (Investment and Trust Company of the Moscow Oblast)
• MOIA (Home Credit Agency of the Moscow Oblast) 
• Provincial Government of the Moscow Oblast (Province) 
• Provincial Government of the Lipetsk Oblast (Province) 
• Provincial Government of the Republic of Bashkortostan 
• Provincial Government of the Irkutsk Oblast (Province)
• Provincial Government of the Krasnodar Krai (Province)

All in all in 2007 Evrofinance Mosnarbank participated either as a 
co-underwriter or a co-arranger in 51 bond issues.
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In 2007 in its operations in the money market the Bank focused 
on the following: 
• a significant growth in lending limits set for the Bank by the 
largest domestic and overseas credit institutions and by the Bank 
for such credit institutions; 
• maintenance of large and stable balances held by large and 
medium-sized customers in the current accounts opened with the 
Bank, by offering more flexible terms for services, and necessity 
to keep short-term liquidity at an adequate level due to growing 
volatility in the international financial markets in the second half 
of the year. The Bank remained a net lender in the intraday and 
short-term inter-bank markets both in terms of Rouble and non-
Rouble loans.
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Деятельность ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» на 
денежном рынке в отчетном году реализовывалась в следующих 
направлениях:
• значительное увеличение установленных взаимных лимитов 
кредитования с крупнейшими российскими и западными 
финансовыми институтами;
• достижение устойчиво высокого уровня остатков по текущим 
счетам крупных и средних клиентов за счет предоставления 
более гибких условий обслуживания и необходимости 
поддержания определенного уровня краткосрочной платежной 
ликвидности в условиях возрастающей нестабильности на 
финансовых мировых рынках во второй половине 2007 г. Банк 
остался в позиции нетто-кредитора на рынке однодневных 
и краткосрочных межбанковских кредитов в рублях и 
иностранной валюте.

Key lines of business

FX & MONEY MARKET

ОПЕРАЦИИ НА ДЕНЕЖНОМ
И ВАЛЮТНОМ РЫНКАХ

• улучшение уровня управления рыночными рисками. Банк 
значительно увеличил объемы и сроки по срочным валютным 
операциям. Объем срочных сделок за отчетный год на 
организованном и межбанковском рынке по сравнению с 2006 
годом вырос более чем в 2,5 раза и достиг 12 млрд. долл. США. 
Банк стабильно входит в десятку крупнейших операторов 
срочного рынка ММВБ.

• further improvement of market risks management. The Bank 
significantly increased the volume and extended the terms of its 
forward, SWAP and future transactions in foreign currencies. In 
2007 the total volume of such deals both on the organized and 
inter-bank markets reached USD 12 bn, more than a 150 % 
rise on 2006. The Bank held a stable position among the top 
10 players in the MICEX forward and futures market. 

Обороты по межбанковским
кредитам в 2007 г. в разрезе валют
(эквивалент в млн. руб.)

Размещение Привлечение

Рубли 791 541 363 422

Валюта 657 214  33 102

The Bank’s borrowing and lending
 transactions in the Inter-Bank Market 
in 2007 broken down by currency 
(equivalent of millions of Roubles)

Placed Drawn

Roubles 791 541 363 422

Other currencies 657 214  33 102
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• сохранение позиции котирующего банка и крупного 
нетто-продавца иностранной валюты. В общем объеме 
доходов, полученных на валютном рынке в 2007 году, как и 
в предыдущие годы основную долю занимали комиссионные 
доходы и положительные курсовые разницы от операций с 
клиентами.

В прошедшем году Депозитарий ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» продолжил работу по совершенствованию 
продуктового ряда и улучшению качества обслуживания 
клиентов. 

Расширен круг депозитарных операций на внутреннем и 
международном фондовом рынках. В связи с развитием 
ипотечного кредитования начата работа с закладными, в том 
числе в филиалах Банка.

В целях привлечения широкого круга клиентов, включая 
мелких инвесторов, значительно снижены тарифы на 
депозитарное обслуживание.

Осуществлен переход на новую, усовершенствованную версию 
программного обеспечения. Начата работа по внедрению 
системы электронного документооборота «DCC Client». 

По сравнению с 2006 годом объем операций, выполненных 
Депозитарием ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» в 
отчетном году, увеличился на 27%.

Last year, the Depository of Evrofinance Mosnarbank went on 
diversifying the range of products and improving quality of 
services offered to the customers. 

The range of custody services has been widened both nationally 
and internationally. Upon launching by the Bank of mortgage 
lending schemes the Depository started transacting in mortgages 
both in its head office and in the Bank’s branches. 

To attract new customers including small investors the Bank 
considerably lowered fees and commissions charged for custody 
services. 

The Bank has commissioned an updated IT application used for 
custody operations and began to implement DCC Client remote 
terminal. 

The volume of operations of the Bank’s Depository grew 27 per 
cent on 2006.

Валютная пара Клиентская 
продажа (тыс. ед.)

Клиентская 
покупка (тыс. ед.)

USD/RUB USD 1 451 000 USD 381 000

EUR/RUB EUR 31 000  EUR 250 000

Суммарный доход  ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК», 
полученный на валютном рынке в 2007 году, составил 
242 млн. руб.

ДЕПОЗИТАРНЫЕ УСЛУГИ

• retaining its position as a quotation bank and a net seller of 
foreign currencies. In 2007, as in the previous years, fees and 
commissions earned and FX gains in brokerage operations made 
up the lion share in the Bank’s income in the FX market.

Pair Customer sales 
(in thousands)

Customer purchases 
(in thousands)

USD/RUB USD 1 451 000 USD 381 000

EUR/RUB EUR 31 000  EUR 250 000

In 2007 total income earned by Evrofinance Mosnarbank in the 
FX market amounted to RUB 242 mn.

CUSTODY SERVICES



Основные направления работы

As of 31 December 2007 the regional branch network of Evrofinance 
Mosnarbank consisted of 9 branches and 4 representative offices. 
The Bank’s branches operated in the following Russian cities: 
Stavropol, Saint Petersburg, Yaroslavl, Rostov-on-Don, Vladimir, 
Krasnoyarsk, Nizhny Novgorod, Volgograd and Samara. The 
representative offices are located in Astrakhan, Tver, Krasnodar 
and Elista.

The branches in Nizhny Novgorod, Volgograd and Samara have 
been launched recently and are at their initial stage. All other 
branches are fully-fledged business units which have been 
operating for more than three years each and hold key positions 
in financial markets of the relevant Russian regions. 

The Stavropol branch services enterprises operating in the local 
energy sector, large companies in light and food-processing 
industries as well as key retail chains. 
The branch focuses on settlement services, lending and deposit 
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По состоянию на 31.12.2007 г. региональная сеть Банка 
представлена девятью филиалами в городах Ставрополь, 
Санкт-Петербург, Ярославль, Ростов-на-Дону, Владимир, 
Красноярск, Нижний Новгород, Волгоград, Самара, а также 
представительствами в городах Астрахань, Тверь, Красно-
дар, Элиста.

Филиалы в городах Нижний Новгород, Волгоград и Самара 
проходят этап становления. Остальные филиалы, работающие 
свыше трёх лет, в отчетный период заняли ведущие позиции 
на финансовых рынках как среди региональных кредитных 
организаций, так и филиалов других московских банков.

Филиал ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК», Став-
рополь обслуживал все предприятия энергетического хол-
динга Ставропольского края, крупные производственные 
предприятия легкой, пищевой промышленности, основных 
лидеров в сфере торговли. Помимо кредитования и расчётно-
кассового обслуживания уровень достигнутых партнёрских 

Key lines of business

REGIONAL BRANCH NETWORK

РАЗВИТИЕ РЕГИОНАЛЬНОЙ СЕТИ
отношений позволил клиентам размещать в ставропольском 
филиале значительные денежные средства.

На территории Северо-Западного региона филиал ОАО АКБ 
«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК», Санкт-Петербург активно 
сотрудничал с крупными предприятиями ВПК (ОАО «КБСМ», 
Государственный Обуховский завод, Завод радиотехнического 
оборудования, ЗАО «Аквамарин»), строительства, судостроения, 
лёгкой, пищевой, химической, ювелирной промышленности.

Красноярский филиал Банка активно кредитовал предприятия 
малого и среднего бизнеса, сформировал значительный 
портфель потребительских кредитов.

Филиалы в городах Красноярск и Санкт-Петербург начали 
реализацию ипотечных программ.

Филиал ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК», 
Ярославль значительно расширил круг и географию интересов, 
сотрудничая не только с дочерними предприятиями компании 
«Славнефть», но и с крупными предприятиями энергетики, 

taking business.The Saint Petersburg branch services 
large enterprises operating in defence industry (KBSM, 
Oboukhovski Zavod, ZRTO, Aquamarine), construction, 
ship-building, food-processing, light, chemical and jewelry 
industries. 

The Krasnoyarsk branch focuses on lending to SME sector 
and consumer lending. 

The Bank’s branches in Krasnoyarsk and Saint Petersburg 
also have launched mortgage lending schemes. 

The Yaroslavl branch has greatly expanded its business both 
by sector and by geography and provided bank services 
not only to subsidiaries of Slavneft oil and gas company 
but also to large enterprises operating in electric power, 
defence, light and food-processing industries as well as to 
commerce and finance companies. Moreover, the branch’s 
customers include large enterprises of the neighbouring 
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торговли, оборонной, легкой, пищевой промышленности, с 
финансовыми компаниями. 

Среди клиентов Филиала – крупнейшие предприятия 
прилегающих областей – Костромской (Костромская 
ГРЭС в филиале уже кредитуется), Ивановской, Тверской. 
Ярославский филиал реализовывал программу по 
сопровождению крупного карточного проекта в регионе.

Филиал  ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК», 
Владимир наладил тесное сотрудничество с ведущими ком-
паниями в энергетическом секторе, разрабатывал потреби-
тельское кредитование под поручительство корпоративного 
клиента. Кроме этого, в филиале обслуживались предприятия, 
работающие в сфере торговли, финансов, машиностроения, 
стекольной и лёгкой промышленности.

Филиал в г. Ростов-на-Дону в прошедшем году упрочил 
своё положение в регионе, наладив сотрудничество с 
крупными предприятиями торговли, строительства, 
транспорта. 

Основные финансовые показатели деятельности всей 
филиальной сети в 2007 году:
- совокупная валюта баланса – 8,9 млрд. руб.;
- кредитный портфель – 5,9 млрд. руб.;
- собственные привлечённые средства – 3,9 млрд. руб.;
- балансовая прибыль за год – 353 млн. руб. 

Динамичное и стабильное развития филиалов на 
региональных банковских рынках позволило сформировать 
собственную положительную деловую репутацию и 
упрочить имидж Банка как стабильной кредитной 
организации.

regions: the Kostroma Oblast (e.g. loans to a large power plant 

- the Kostroma GRES), the Ivanovo Oblast and the Tver Oblast. 

The Yaroslavl branch also managers a large scale bank card 

project in the region.

  

The Vladimir branch enjoys close business relations with key 

enterprises in electric power industry, has developed a consumer 

lending scheme aimed at the employees of its corporate customers. 

Such consumer loans are secured by the employer. Its customers 

also include commerce, finance, mechanical engineering, glass 

and light industry companies. 

In the past year the Rostov-on-Don branch strengthened its 

market position by attracting large commerce, construction and 

transportation companies.  

The 2007 key financial indicators of the regional branch 
network of Evrofinance Mosnarbank are given below:  
- total assets – RUB 8.9 bn; 
- loan portfolio – RUB 5.9 bn; 
- due to customers – RUB 3.9 bn; 
- balance sheet profit – RUB 353 mn.  

Due to dynamic and stable development in the Russian 
regional markets the Bank’s branches have earned an 
excellent reputation and generated considerable goodwill.
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Стратегия развития

In its business activities Evrofinance Mosnarbank follows 
the key provisions of the Code (Code of Rules) of Corporate 
Conduct3.

No member of the Bank’s Supervisory Board, the Executive 
Board, no employee of its compliance control function has 
been found guilty of any economic crime or offences against 
public order, or has been subject to administrative penalty 
for any wrong-doing in the following fields: business, 
finance, taxation or dealing in the securities market. 
The President – Chairman of the Executive Board, acting 
as a sole executive body of the Bank, and the Executive 
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В своей деятельности ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК» следует основным положениям Кодекса 
(Свода правил) корпоративного поведения3.

В составе Наблюдательного совета ОАО АКБ «ЕВРОФИНАНС 
МОСНАРБАНК», в составе Правления, а также подразделений, 
осуществляющих контроль за финансово-хозяйственной 
деятельностью Банка, отсутствуют лица, которые когда-
либо признавались виновными в совершении преступлений 
в сфере экономической деятельности, или преступлений 
против государственной власти, или к которым применялись 
административные наказания за правонарушения в 
области предпринимательской деятельности, или в 
области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг.

Business development strategy

CODE OF CORPORATE CONDUCT

КОДЕКС КОРПОРАТИВНОГО
ПОВЕДЕНИЯ Руководство текущей деятельностью ОАО АКБ 

«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» осуществляется 
единоличным и коллегиальным исполнительными органами. 
Права и обязанности единоличного исполнительного органа 
Банка и членов Правления определены Уставом и договорами, 
заключаемыми каждым из них с Банком. Договора от имени 
Банка подписываются Председателем Наблюдательного 
совета.

В Банке создана и функционирует эффективная система 
контроля за финансово-хозяйственной деятельностью. В 
соответствии с Уставом Банка и Положением о системе 
внутреннего контроля систему органов внутреннего контроля 
Банка составляют Органы управления, Ревизионная комиссия, 
Главный бухгалтер и заместители Главного бухгалтера, 
Управляющие и заместители Управляющих филиалов, 
Главные бухгалтеры и заместители Главных бухгалтеров 
филиалов, Служба внутреннего контроля, Отдел противо-
действия легализации доходов, полученных преступным пу-
тем, контролер профессионального участника рынка цен-
ных бумаг. 

Board as a whole, acting as a collective executive body of the 
Bank are in charge of the day-to-day activities of Evrofinance 
Mosnarbank. The powers, rights and duties of the President 
– Chairman of the Executive Board and other members of 
the Executive Board are set forth by the Bank’s Charter and 
by contracts of service made by each of the members of the 
Executive Board with the Bank, represented by the Chairman 
of the Supervisory Board. 

The Bank has in place an efficient internal control system. Under 
the Charter and the Regulation on the Internal Control System 
the internal control in the Bank is exercised by the governing 
bodies of the Bank, the Audit Committee, the Chief Accountant 
and deputies of the Chief Accountants, managers and deputy 
managers of the branches, chief accountants and deputy chief 
accountants of all the regional branches, the Internal Control 
Service, the Money Laundering Prevention Unit and a controller 
of the qualified participant in the securities market. 

3 Одобрен на заседании Правительства РФ 28.11.2001 (Протокол № 49).

3 Approved at the meeting of the Russian Government held
on 28 November 2001 (Minutes # 49)
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Оперативное выявление, предотвращение и ограничение 
финансовых и операционных рисков обеспечивается в 
соответствии с разработанными и действующими в Бан-
ке Политиками управления операционными и рыночны-
ми рисками. 

Службой внутреннего контроля проверяется соблюдение 
Банком требований действующего законодательства, норма-
тивных актов Банка России и внутренних нормативных до-
кументов. Руководитель и сотрудники Службы внутреннего 
контроля не входят в состав исполнительных органов Банка, 
а также не являются участниками, генеральными директора-
ми (управляющими), членами органов управления или работ-
никами юридического лица, конкурирующего с Банком. Со-
гласно утвержденному Наблюдательным советом Положению 
о Службе внутреннего контроля Банка, Служба внутреннего 
контроля действует под непосредственным контролем На-
блюдательного совета.

В соответствии с действующим законодательством проверки 
финансово-хозяйственной деятельности Банка также осущест-

вляются Ревизионной комиссией. Порядок проведения проверок 
Ревизионной комиссией регламентирован утвержденным Об-
щим собранием акционеров Банка Положением о Ревизионной 
комиссии. 

Проведение ежегодного аудита деятельности Банка незави-
симыми аудиторскими организациями обеспечивает получе-
ние объективной и полной информации о деятельности Банка. 
Аудиторскими организациями проверяется отчетность Банка, 
подготовленная как по российским, так и по международным 
стандартам бухгалтерского учета. Объективность проведения 
аудита обеспечивается независимостью аудиторских органи-
заций, утверждаемых Общим собранием акционеров, от ис-
полнительных органов Банка, должностных лиц Банка, акцио-
неров и членов Наблюдательного совета.

Основная информация о Банке и о существенных 
корпоративных событиях раскрывается на собственном 
веб-сайте в сети Интернет.

Timely identification, aversion and mitigation of operational 
and financial risks are secured by adherence to the relevant 
documents adopted by the Bank: the Operational Risk 
Management Policy and the Market Risk Management Policy.
 
The Internal Control Service monitors how the Bank complies 
with the applicable law, regulations and instructions of the 
Bank of Russia and corporate by-laws. Neither the Head of the 
Internal Control Service nor its staff members are members 
of the Bank’s executive bodies; neither are they members, 
general directors (managers), members of the governing bodies 
or employees of any legal entity competing with the Bank. 
Under the Regulation on the Internal Control Service, the 
Bank’s Internal Control Service is directly subordinated to and 
controlled by the Supervisory Board. 

Under the current Russian legislation the Bank’s financial 
and business activities are also audited by its Audit 

Committee. Audit procedures are set out by the Regulation 
on the Audit Committee adopted by the General Meeting 
of the Shareholders. 

Annual audits held by independent auditors provide unbiased 
and complete information on the Bank’s business activities. 
Auditors review the financial statements of the Bank prepared 
in accordance with the Russian Accounting Standards and IAS. 
Unbiased conduct of the audits is ensured by the independence 
of auditors from the executive bodies of the Bank, its officials, 
shareholders and members of the Supervisory Board. The auditors 
are approved by the General Meeting of the Shareholders.

Key facts and figures on Evrofinance Mosnarbank and material 
corporate events are disclosed at the Bank’s Web-site.



Стратегия развития

The strategic objectives of Evrofinance Mosnarbank in 2008 
are as follows: 

• to strengthen its position among leading Russian banks 
and to keep its assets and shareholders’ equity growing at 
the rates already achieved; 

• to expand rapidly the infrastructure of its retail business; 
to raise the volume of and to diversify its operations with 
individual customers (both assets and liabilities); and to 
exploit the potential for further growth provided by the 
expanding Bank’s regional branch network; 

• to further expand the Bank’s regional branch network; to 
diversify its business by geography; to launch new branches 
and representative offices in the economically advanced 
Russian regions; relying on this basis to carry out projects 
focusing on SME; to stimulate its regional branches to take 
more active efforts aimed at raising their funding base; 
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Стратегические цели развития бизнеса ОАО АКБ 
«ЕВРОФИНАНС МОСНАРБАНК» на 2008 год:

• Укрепление позиции среди ведущих российских банков 
при сохранении динамики роста размеров активов и 
капитала;

• Быстрое развитие и расширение инфраструктуры 
розничного бизнеса. Увеличение и диверсификация активов 
и пассивов по операциям с частными лицами. Использование 
потенциальных возможностей расширения бизнеса за счет 
развития региональной сети;

• Дальнейшее развитие филиальной сети с максимальной 
региональной диверсификацией, открытие новых филиалов 
и представительств в экономически развитых регионах 
России. Развитие на этой базе проектов поддержки малого 
и среднего бизнеса. Ориентация филиалов на формирования 
собственной ресурсной базы;

Business development strategy

BUSINESS DEVELOPMENT STRATEGY

СТРАТЕГИЯ РАЗВИТИЯ 
• Развитие инвестиционно-банковских услуг (операций 
на рынке капиталов, андеррайтинга, брокерских и 
доверительных операций, инвестиционного консалтинга);

• Диверсификация бизнеса и оптимизация профиля риска, 
а также ведение бизнеса по международным стандартам, 
что позволит достичь еще одной стратегической цели – 
повышения международного рейтинга надежности.

• to boost its investment banking operations (capital market 
operations; underwriting business; brokerage and trust 
operations and investment consulting services); 

• to diversify its business; to streamline its risk profile; to 
adhere to international business standards and thus to get 
higher reliability ratings assigned by international rating 
agencies.
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The Bank’s branches cover regions with 25.3%of the total Russia’s population  
By 2010 new branches will cover extra 35% of the total Russia’s population  
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Акционерам и Совету директоров ОАО АКБ «Еврофинанс 
Моснарбанк»:

Заключение о финансовой отчетности

Мы провели аудиторскую проверку прилагаемой финансовой 
отчетности ОАО АКБ «Еврофинанс Моснарбанк» («Банк»), 
включающей баланс по состоянию на 31 декабря 2007 года, отчеты 
о прибылях и убытках, изменениях в капитале и движении 

Financial Statements

INDEPENDENT AUDITORS’ REPORT

ОТЧЕТ НЕЗАВИСИМЫХ АУДИТОРОВ

денежных средств за год, закончившийся на эту дату, а также 
описание основных принципов ведения бухгалтерского учета и 
прочие примечания.

Ответственность руководства за финансовую отчетность

Руководство Банка несет ответственность за подготовку и 
достоверное представление данной финансовой отчетности, 
и ее соответствие Международным стандартам финансовой 
отчетности. Данная ответственность включает создание, внедрение 
и поддержание системы внутреннего контроля за подготовкой 
и достоверным представлением финансовой отчетности, 
не содержащей существенных искажений ни вследствие 
финансовых злоупотреблений, ни вследствие ошибок; выбор и 
применение надлежащей учетной политики; а также применение 
обоснованных обстоятельствами бухгалтерских оценок.

ЗАО ДЕЛОЙТ и ТУШ СНГ
Деловой центр «Моховая»
ул. Воздвиженка. д. 4/7, стр. 2
Москва, 125009
Россия

Тел: +7 (495) 787 0600
Факс: +7 (495) 787 0601
www.deloitte.ru

To the Shareholders and the Board of Directors of Evrofinance 
Mosnarbank:

Report on the Financial Statements

We have audited the accompanying financial statements 
of Evrofinance Mosnarbank, Moscow and its subsidiaries 

(the “Bank”), which comprise the balance sheet as at 
31 December 2007, and the income statement, consolidated 
statements of changes in equity and cash flows for the year then 
ended, and a summary of significant accounting policies 
and other explanatory notes.

Management’s Responsibility for the Financial Statements

Management is responsible for the preparation and fair 
presentation of these financial statements in accordance with 
International Financial Reporting Standards. This responsibility 
includes: designing, implementing and maintaining internal 
control relevant to the preparation and fair presentation of 
financial statements that are free from material misstatement, 
whether due to fraud or error; selecting and applying appropriate 
accounting policies; and making accounting estimates that are 
reasonable in the circumstances.
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Ответственность аудиторов

Наша обязанность состоит в выражении мнения о достовер-
ности данной финансовой отчетности на основании проведен-
ного нами аудита. Мы провели аудит в соответствии с Меж-
дународными стандартами аудита. Эти стандарты требуют 
обязательного соблюдения аудиторами этических норм, а 
также планирования и проведения аудита с целью получения 
достаточной уверенности в том, что финансовая отчетность не 
содержит существенных искажений.

Аудит включает проведение процедур, необходимых для по-
лучения аудиторских доказательств в отношении числовых 
показателей и примечаний к финансовой отчетности. Выбор 
надлежащих процедур основывается на профессиональном 
суждении аудитора, включая оценку рисков существенного 
искажения финансовой отчетности вследствие финансовых 
злоупотреблений или ошибок. Оценка таких рисков включа-
ет рассмотрение системы внутреннего контроля за подготов-
кой и достоверным представлением финансовой отчетности 
с целью разработки аудиторских процедур, уместных в дан-

ных обстоятельствах, но не для целей выражения мнения 
об эффективности системы внутреннего контроля компании.
Аудит также включает оценку уместности применяемой учетной 
политики и обоснованности допущений, сделанных руководством, 
а также оценку представления финансовой отчетности в целом.

Мы считаем, что полученные нами аудиторские доказа-
тельства являются достаточным основанием для выражения 
мнения о данной финансовой отчетности.

Мнение

По нашему мнению, финансовая отчетность достоверно во 
всех существенных аспектах отражает финансовое положе-
ние Банка по состоянию на 31 декабря 2007 года, а также ре-
зультаты его деятельности и движение денежных средств за 
год, закончившийся на эту дату, в соответствии с Междуна-
родными стандартами финансовой отчетности.

23 июня 2008 года
г. Москва

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial 
statements based on our audit. We conducted our audit in 
accordance with International Standards on Auditing. Those 
standards require that we comply with ethical requirements and 
plan and perform the audit to obtain reasonable assurance whether 
the financial statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit 
evidence about the amounts and disclosures in the financial 
statements. The procedures selected depend on the auditor’s 
judgment, including the assessment of the risks of material 
misstatement of the financial statements, whether due to 
fraud or error. In making those risk assessments, the auditor 
considers internal control relevant to the entity’s preparation 
and fair presentation of the financial statements in order to 
design audit procedures that are appropriate in the circum-
stances, but not for the purpose of expressing an opinion on 

the effectiveness of the entity’s internal control. 
An audit also includes evaluating the appropriateness of ac-
counting policies used and the reasonableness of accounting es-
timates made by management, as well as evaluating the overall 
presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is suffi-
cient and appropriate to provide a basis for our audit opinion.

Opinion

In our opinion, the financial statements present fairly, in 
all material respects the financial position of the Bank as at 
31 December 2007, and its financial performance and cash 
flows for the year then ended in accordance with International 
Financial Reporting Standards.

23 June 2008
Moscow
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ОТЧЕТ О ПРИБЫЛЯХ И УБЫТКАХ ЗА ГОД,
ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2007 ГОДА
(в тысячах российских рублей)

№ п/п Наименование статьи Год, закончившийся
31 декабря 2007 года

Год, закончившийся
31 декабря 2006 года

1. Процентные доходы 4,614,770 3,757,940

2. Процентные расходы (2,074,880) (1,586,868)

3.
ЧИСТЫЙ ПРОЦЕНТНЫЙ ДОХОД ДО 
ВОССТАНОВЛЕНИЯ/(ФОРМИРОВАНИЯ) 
РЕЗЕРВОВ ПОД ОБЕСЦЕНЕНИЕ АКТИВОВ, 
ПО КОТОРЫМ НАЧИСЛЯЮТСЯ ПРОЦЕНТЫ

2,539,890 2,171,072

4.
Восстановление / (формирование) резервов под 
обесценение активов, по которым начисляются 
проценты

148,115 (372,253)

5. ЧИСТЫЙ ПРОЦЕНТНЫЙ ДОХОД 2,688,005 1,798,819

INCOME STATEMENT
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2007
(in Russian Roubles and in thousands)

№ Notes Year ended 31 December 2007 Year ended 31 December 2006

1. Interest income 4,614,770 3,757,940

2. Interest expense (2,074,880) (1,586,868)

3.
NET INTEREST INCOME BEFORE RECOVERY OF 
PROVISION/ (PROVISION) FOR IMPAIRMENT 
LOSSES ON INTEREST BEARING ASSETS

2,539,890 2,171,072

4.
Recovery of provision/(provision) for impairment 
losses on interest bearing assets 148,115 (372,253)

5. NET INTEREST INCOME 2,688,005 1,798,819
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6.
Чистый убыток по операциям с финансовыми 
активами и обязательствами, отражаемыми по 
справедливой стоимости через прибыли или убытки

(364,116) (55,554)

7. Чистая прибыль по операциям с иностранной 
валютой

407,946 442,453

8. Доходы по услугам и комиссии 207,222 326,432

9. Расходы по услугам и комиссии (120,531) (137,782)

10. Чистая прибыль от выбытия инвестиций, 
имеющихся в наличии для продажи

297,165 518,615

11.
Превышение справедливой стоимости 
приобретенных чистых активов дочерних 
предприятий над ценой приобретения

53,818 —

12. Формирование резервов под обесценение по прочим 
операциям

(21,583) (825)

13. Прочие доходы 82,247 100,982

14. ЧИСТЫЕ НЕПРОЦЕНТНЫЕ ДОХОДЫ 542,168 1,194,321

15. ОПЕРАЦИОННЫЕ ДОХОДЫ 3,230,173 2,993,140

16. ОПЕРАЦИОННЫЕ РАСХОДЫ (1,770,344) (1,354,679)

17. ПРИБЫЛЬ ДО НАЛОГООБЛОЖЕНИЯ 1,459,829 1,638,461

6.
Net loss on financial assets and liabilities at fair value 
through profit or loss (364,116) (55,554)

7. Net gain on foreign exchange operations 407,946 442,453

8. Fee and commission income 207,222 326,432

9. Fee and commission expense (120,531) (137,782)

10. Net gain on disposal of investments available-for-sale 297,165 518,615

11.
Excess of the fair value of acquired net assets of sub-
sidiary over cost 53,818 —

12. Provision for impairment losses on other transactions (21,583) (825)

13. Other income 82,247 100,982

14. NET NON-INTEREST INCOME 542,168 1,194,321

15. OPERATING INCOME 3,230,173 2,993,140

16. OPERATING EXPENSES (1,770,344) (1,354,679)

17. PROFIT BEFORE INCOME TAX 1,459,829 1,638,461
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18. Расход по налогу на прибыль (351,621) (412,918)

19. ПРИБЫЛЬ ОТ ПРОДОЛЖАЮЩЕЙСЯ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

1,108,208 1,225,543

20. Прибыль от выбытия внеоборотных активов, 
предназначенных для продажи

44,034 —

21. Чистая прибыль / (убыток) от прекращаемой 
деятельности

97,318 (21,745)

22. ЧИСТАЯ ПРИБЫЛЬ 1,249,560 1,203,798

От имени Правления:

_________________
Главный бухгалтер

23 июня 2008 года
г. Москва

______________________
Председатель Правления

23 июня 2008 года
г. Москва

18. Income tax expense (351,621) (412,918)

19. PROFIT ON CONTINUED OPERATIONS 1,108,208 1,225,543

20. Gain on disposal of non-current assets held for sale 44,034 —

21. Discontinued operations 97,318 (21,745)

22. NET PROFIT 1,249,560 1,203,798

_______________________________
Chairman of the Management Board

23 June 2008
Moscow

________________
Chief Accountant

23 June 2008
Moscow
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On behalf of the Management Board:

BALANCE SHEET
AS AT 31 DECEMBER 2007
(in Russian Roubles and in thousands)

№ п/п Наименование статьи 31 декабря 2007 года 31 декабря 2006 года

АКТИВЫ:

1. Денежные средства и счета в Центральном банке 
Российской Федерации

2,673,274 2,959,029

2. Финансовые активы, отражаемые по справедливой 
стоимости через прибыли или убытки

4,935,003 5,570,482

3. Средства в банках 16,422,618 13,048,304

4. Ссуды, предоставленные клиентам 20,496,628 26,621,411

5. Инвестиции, имеющиеся в наличии для продажи 1,875,159 2,750,314

6. Основные средства 2,482,393 2,412,241

7. Внеоборотные активы, предназначенные для 
продажи

— 413,532

БАЛАНС
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2007 ГОДА
(в тысячах российских рублей)

№ п/п Notes 31 December 2007 31 December 2006

ASSETS:

1. Cash and balances with the Central Bank
of the Russian Federation

2,673,274 2,959,029

2. Financial assets at fair value through profit or loss 4,935,003 5,570,482

3. Due from banks 16,422,618 13,048,304

4. Loans to customers 20,496,628 26,621,411

5. Investments available-for-sale 1,875,159 2,750,314

6. Property, plant and equipment 2,482,393 2,412,241

7. Non-current assets held for sale — 413,532
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8. Активы по прекращаемой деятельности — 337,739

9. Прочие активы 360,949 211,325

10. ИТОГО АКТИВЫ 49,246,024 54,324,377

ПАССИВЫ И КАПИТАЛ

ПАССИВЫ:

11. Финансовые обязательства, отражаемые по 
справедливой стоимости через прибыли или убытки

147,672 27,308

12. Средства банков 11,784,058 14,142,308

13. Средства клиентов 19,680,088 19,244,868

14. Выпущенные долговые ценные бумаги 6,823,704 10,906,672

15. Резервы 22,408 825

16. Обязательства по отложенному налогу на прибыль 162,552 393,637

17. Прочие обязательства 156,133 147,556

18. Субординированный заем 43,932 44,236

19. Обязательства по прекращаемой деятельности — 28,704

20. Итого пассивы 38,820,547 44,936,114

8. Assets of discontinued operations — 337,739

9. Other assets 360,949 211,325

10. TOTAL ASSETS 49,246,024 54,324,377

LIABILITIES AND EQUITY

LIABILITIES:

11. Financial liabilities at fair value through profit or loss 147,672 27,308

12. Due to banks 11,784,058 14,142,308

13. Customer accounts 19,680,088 19,244,868

14. Debt securities issued 6,823,704 10,906,672

15. Provisions 22,408 825

16. Deferred income tax liabilities 162,552 393,637

17. Other liabilities 156,133 147,556

18. Subordinated debt 43,932 44,236

19. Liabilities of discontinued operations — 28,704

20. Total liabilities 38,820,547 44,936,114
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_________________
Главный бухгалтер

23 июня 2008 года
г. Москва

______________________
Председатель Правления

23 июня 2008 года
г. Москва

________________
Chief Accountant

23 June 2008
Moscow

КАПИТАЛ:

21. Уставный капитал 3,510,255 3,510,255

22. Эмиссионный доход 6,679,596 6,679,596

23. Фонд переоценки справедливой стоимости 
инвестиций, имеющихся в наличии для продажи

23,674 269,843

24. Фонд переоценки основных средств 1,010,498 976,675

25. Непокрытый убыток (798,546) (2,048,106)

26. Итого капитал 10,425,477 9,388,263

27. ИТОГО ПАССИВЫ И КАПИТАЛ 49,246,024 54,324,377

От имени Правления:

EQUITY:

21. Share capital 3,510,255 3,510,255

22. Share premium 6,679,596 6,679,596

23. Fair value adjustment reserve on available-for-sale 
investments

23,674 269,843

24. Revaluation reserve 1,010,498 976,675

25. Accumulated deficit (798,546) (2,048,106)

26. Total equity 10,425,477 9,388,263

27. TOTAL LIABILITIES AND EQUITY 49,246,024 54,324,377

_______________________________
Chairman of the Management Board

23 June 2008
Moscow
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Уставный 
капитал

Эмиссионный 
доход

Фонд переоценки 
справедливой стоимости 

инвестиций, имеющихся в 
наличии для продажи

Фонд 
переоценки 
основных 
средств

Непокрытый 
убыток

Итого 
капитал

31 декабря 2005 года 3,510,255 6,679,596 781,730 556,780 (3,251,904) 8,276,457

Корректировка 
справедливой стоимости 
инвестиций, имеющихся 
в наличии для продажи, 
за вычетом отложенного 
налога на прибыль в сумме 
169,248 тыс. руб.

— — (535,252) — — (535,252)

ОТЧЕТ ОБ ИЗМЕНЕНИЯХ В КАПИТАЛЕ
ЗА ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2007 ГОДА
(в тысячах российских  рублей)

STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2007
(in Russian Roubles and in thousands)

Share 
capital

Share
premium

Fair value adjustment 
reserve on available-
for-sale investments

Revaluation 
reserve

Accumulated 
deficit

Total
Equity

31 December 2005 3,510,255 6,679,596 781,730 556,780 (3,251,904) 8,276,457

Fair value adjustment
on available-for-sale invest-
ments, net of deferred 
income tax of 
RUR 169,248 thousand

— — (535,252) — — (535,252)
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Выбытие инвестиций,  
имеющихся в наличии 
для продажи, за 
вычетом отложенного 
налога на прибыль в 
сумме 7,600 тыс. руб.

— — 23,365 — — 23,365

Переоценка зданий за 
вычетом отложенного 
налога на прибыль в 
сумме 177,503 тыс. руб.

— — — 419,895 — 419,895

Чистая прибыль — — — — 1,203,798 1,203,798

31 декабря 2006 года 3,510,255 6,679,596 269,843 976,675 (2,048,106) 9,388,263

Переоценка зданий за 
вычетом отложенного 
налога на прибыль в 
сумме 10,681 тыс. руб.

— — — 33,823 — 33,823

Корректировка справедли-
вой стоимости инвестиций, 
имеющихся в наличии для
продажи, за вычетом отло-
женного налога на прибыль 
в сумме 33,990 тыс. руб.

— — 107,636 — — 107,636

Revaluation of build-
ings, net of deferred 
income tax of 
RUR 177,503 thousand

— — — 419,895 — 419,895

Net profit — — — — 1,203,798 1,203,798

31 December 2006 3,510,255 6,679,596 269,843 976,675 (2,048,106) 9,388,263

Revaluation of build-
ings, net of deferred 
income tax of 
RUR 10,681 thousand

— — — 33,823 — 33,823

Fair value adjustment
of available-for-sale invest-
ments net of deferred 
income tax of
RUR 33,990 thousand

— — 107,636 — — 107,636

Disposal of available-
for-sale investments net 
of deferred income tax 
of RUR 7,600 thousand

— — 23,365 — — 23,365
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_________________
Главный бухгалтер

23 июня 2008 года
г. Москва

______________________
Председатель Правления

23 июня 2008 года
г. Москва

_______________________________
Chairman of the Management Board

23 June 2008
Moscow

Выбытие инвестиций,  
имеющихся в наличии 
для продажи, за 
вычетом отложенного 
налога на прибыль в 
сумме 111,727 тыс. руб.

— — (353,805) — — (353,805)

Чистая прибыль — — — — 1,249,560 1,249,560

31 декабря 2007 года 3,510,255 6,679,596 23,674 1,010,498 (798,546) 10,425,477

От имени Правления:

Disposal of available-
for-sale investments, 
net of deferred income 
tax of
RUR 111,727 thousand

— — (353,805) — — (353,805)

Net profit — — — — 1,249,560 1,249,560

31 December 2007 3,510,255 6,679,596 23,674 1,010,498 (798,546) 10,425,477

On behalf of the Management Board:

________________
Chief Accountant

23 June 2008
Moscow
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STATEMENT OF CASH FLOWS
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2007
(in Russian Roubles and in thousands)

ОТЧЕТ О ДВИЖЕНИИ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ
ЗА ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2007 ГОДА
(в тысячах российских  рублей)

№ п/п Наименование статьи Год, закончившийся
31 декабря 2007 года

Год, закончившийся
31 декабря 2006 года

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ 
ОТ ОПЕРАЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ:

1. Прибыль до налогообложения 1,459,829 1,638,461

Корректировки:

2.
(Формирование) / восстановление резерва под 
обесценение активов, по которым начисляются 
проценты

(148,115) 372,253

3. Формирование прочих резервов 21,583 825

4. Прибыль от реализации объектов основных средств (6,736) —

5. Амортизация основных средств 110,270 71,381

№ Notes Year ended 31 December 2007 Year ended 31 December 2006

CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES:

1. Profit from continued operations before income tax 1,459,829 1,638,461

Adjustments for:

2.
(Recovery of provision)/provision for impairment 
losses on interest bearing assets (148,115) 372,253

3. Provision on other provisions 21,583 825

4. Gain on disposal on property, plant and equipment (6,736) —

5. Depreciation charge on property, plant and equipment 110,270 71,381
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6. Чистое изменение начисленных процентных 
доходов и расходов

88,449 (66,115)

7. Чистое изменение справедливой стоимости 
производных финансовых инструментов, 
отражаемых по справедливой стоимости через 
прибыли или убытки

128,571 (43,939)

8. Прибыль от приобретения дочерней компании (53,818) —

9.
Нереализованные положительные разницы по 
переоценке средств в иностранной валюте 

(137,038) (76,188)

10. Движение денежных средств от операционной 
деятельности до изменения операционных активов 
и пассивов

1,462,995 1,896,678

Изменение операционных активов и пассивов
(Увеличение)/уменьшение операционных активов:

11. Обязательные резервы в Центральном банке 
Российской Федерации 142,658 (208,637)

12. Средства в банках (3,313,148) (55,310)

6. Change in accruals, net 88,449 (66,115)

7. Net change in financial instruments at fair value 
through profit or loss 128,571 (43,939)

8. Gain on acquisition of a subsidiary (53,818) —

9. Unrealised foreign currency revaluation gain (137,038) (76,188)

10. Cash flows from operating activities before changes 
in operating assets and liabilities

1,462,995 1,896,678

Changes in operating assets and liabilities
(Increase)/decrease in operating assets:

11. Minimum reserve deposit with the Central Bank of 
the Russian Federation

142,658 (208,637)

12. Due from banks (3,313,148) (55,310)
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13. Финансовые активы, учитываемые по справедливой 
стоимости через прибыли или убытки

610,684 (470,663)

14. Ссуды, предоставленные клиентам 6,185,686 (5,312,183)

15. Прочие активы (65,155) (100,859)

Увеличение/(уменьшение) операционных 
обязательств:

16. Средства банков (1,937,509) 1,255,688

17. Средства клиентов 342,678 7,667,982

18. Прочие обязательства (207,173) (47,808)

19. Приток денежных средств от операционной 
деятельности до налогообложения

3,221,716 4,624,888

20. Налог на прибыль уплаченный (509,514) (282,884)

21. Чистый приток денежных средств от операционной 
деятельности

2,712,202 4,342,004

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ 
ИНВЕСТИЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ:

22. Приобретение основных средств (141,234) (117,513)

13. Financial assets at fair value through profit or loss 610,684 (470,663)

14. Loans to customers 6,185,686 (5,312,183)

15. Other assets (65,155) (100,859)

Increase/(decrease) in operating liabilities

16. Deposits from banks (1,937,509) 1,255,688

17. Customer accounts 342,678 7,667,982

18. Other liabilities (207,173) (47,808)

19. Cash inflow from operating activities before taxation 3,221,716 4,624,888

20. Income tax paid (509,514) (282,884)

21. Net cash inflow from operating activities 2,712,202 4,342,004

CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES:

22. Purchase of property, plant and equipment (141,234) (117,513)
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23. Выручка от реализации основных средств 12,052 5,752

24. Продажа дочерних предприятий, за вычетом 
денежных средств проданных компаний

644,932 —

25. Приобретение дочерних компаний, за вычетом 
денежных средств в дочерних компаниях

(185,960) —

26. Продажа внеоборотных активов, предназначенных 
для продажи

457,566 —

27. Приобретение инвестиций, имеющихся в наличии 
для продажи

(6,375,841) (6,153,143)

28. Выручка от продажи инвестиций, имеющихся в 
наличии для продажи

6,901,260 7,945,441

29. Чистый приток денежных средств от 
инвестиционной деятельности

1,312,775 1,680,537

23. Proceeds on sale of property, plant and equipment 12,052 5,752

24. Disposals of subsidiaries, net of cash disposed 644,932 —

25. Acquisition of subsidiary, net of cash acquired (185,960) —

26. Disposal of non-current assets held for sale 457,566 —

27. Acquisition of investments available-for-sale (6,375,841) (6,153,143)

28. Proceeds on sale of investments available-for-sale 6,901,260 7,945,441

29. Net cash inflow from investing activities 1,312,775 1,680,537
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CONSOLIDATED STATEMENT OF CASH FLOWS (CONTINUED)
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2007
(in Russian Roubles and in thousands)

ОТЧЕТ О ДВИЖЕНИИ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ЗА ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2007 ГОДА

№ п/п Наименование статьи Год, закончившийся
31 декабря 2007 года

Год, закончившийся
31 декабря 2006 года

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ 
ФИНАНСОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ:

1. Выручка, полученная от продажи выпущенных 
долговых ценных бумаг

46,996,943 11,553,826

2. Погашение заимствований в форме выпуска 
долговых ценных бумаг

(51,078,926) (13,130,784)

3. Чистый отток денежных средств от финансовой 
деятельности

(4,081,983) (1,576,958)

4.
Влияние изменения курса иностранной валюты по 
отношению к рублю на денежные средства и их 
эквиваленты

(12,732) (290,721)

5. ЧИСТОЕ (УМЕНЬШЕНИЕ)/УВЕЛИЧЕНИЕ 
ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ и их эквивалентов

(69,738) 4,154,862

№ Notes Year ended 31 December 2007 Year ended 31 December 2006

CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES:

1. Proceeds from debt securities issued 46,996,943 11,553,826

2. Redemption of debt securities issued (51,078,926) (13,130,784)

3. Net cash outflow from financing activities (4,081,983) (1,576,958)

4. Effect of foreign exchange rate changes on cash 
and cash equivalents

(12,732) (290,721)

5. NET (DECREASE)/INCREASE IN CASH 
AND CASH EQUIVALENTS

(69,738) 4,154,862

(в тысячах российских  рублей)
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_________________
Главный бухгалтер

23 июня 2008 года
г. Москва

______________________
Председатель Правления

23 июня 2008 года
г. Москва

________________
Chief Accountant

23 June 2008
Moscow

Сумма процентов, уплаченных и полученных Банком в течение года, закончившегося 31 декабря 2007 года, составила 
2,125,733 тыс. руб. и 4,538,819 тыс. руб., соответственно.
Сумма процентов, уплаченных и полученных Банком в течение года, закончившегося 31 декабря 2006 года, составила  
1,528,321 тыс. руб. и  3,639,275 тыс. руб., соответственно.
Сумма процентов,  полученных и уплаченных Банком от прекращаемой деятельности в течение года, закончившегося 
31 декабря 2007 года, составила 58,106 тыс. руб. и 26,850 тыс. руб. соответственно.

От имени Правления:

Interest paid and received by the Bank during the year ended 31 December 2007 amounted to RUR 2,125,733 thousand 
and RUR 4,538,819 thousand, respectively.
Interest paid and received by the Bank during the year ended 31 December 2006 amounted to RUR 1,528,321 thousand 
and RUR 3,639,275 thousand, respectively.
Interest received and paid by the Bank from discontinued operations during the year ended 31 December 2007 amounted 
to RUR 58,106 thousand and RUR 26,850 thousand, respectively.

_______________________________
Chairman of the Management Board

23 June 2008
Moscow

6. ДЕНЕЖНЫЕ СРЕДСТВА И ИХ ЭКВИВАЛЕНТЫ, 
на начало года

7,707,188 3,552,326

7. ДЕНЕЖНЫЕ СРЕДСТВА И ИХ ЭКВИВАЛЕНТЫ, 
на конец года

7,637,450 7,707,188

6. CASH AND CASH EQUIVALENTS,
beginning of year

7,707,188 3,552,326

7. CASH AND CASH EQUIVALENTS, end of year 7,637,450 7,707,188

On behalf of the Management Board:
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КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Центральный офис 
Адрес: 121099, г. Москва, ул. Новый Арбат, д. 29
Телефон: (495) 967-81-82; Факс: (495) 967-81-33
Телекс: 414242 EFIN RU
E-mail: info@evrofinance.ru
www.evrofinance.ru
S.W.I.F.T.: EVRF RU MM

Офис «Юго-Западный» (м. «Юго-Западная») 
Адрес: 119526, г. Москва, проспект Вернадского, д. 101, корпус 3 
(«Центр энергетики», 1-й этаж) 
Телефон: (495) 777-40-16/17/18; Факс: (495) 777-40-19
Управляющий: Сахарова Елена Николаевна 

Офис «На Кудринской» (м. «Баррикадная»)
Адрес: 123001, г. Москва, Вспольный переулок, д.5/1
Телефон: (495) 733-95-49; Факс: (495) 733-95-38
Управляющий: Кузнецова Ирина Олеговна

Офис «Троицкий» (м. «Сухаревская», «Цветной бульвар», 
«Проспект Мира»)
Адрес: 129090, г. Москва, 1-й Троицкий переулок, д.12, корпус 5
Телефон: (495) 662-71-34; Телефон/факс: (495) 662-71-35
Управляющий: Василенко Татьяна Валерьевна

Филиал в г. Санкт-Петербург
Адрес: Российская Федерация, 191119, г. Санкт-Петербург, 
ул. Звенигородская, д. 20, литер А
Телефон/факс:  (812) 718-61-12
E-mail: efspb@evrofinance.com
Управляющий:  Мартынов Андрей Борисович

Филиал  в г. Владимир
Адрес: Российская Федерация, 600001, г. Владимир, пр. Ленина, д. 2
Телефон: (4922) 32-18-81, московский номер (495) 777-33-02
Факс: (4922) 32-76-16 
E-mail: vladimiref@evrofinance.ru
Зам. Управляющего: Малкова Галина Викторовна 

CONTACT INFORMATION
Head Office
Address: Russia 121099 Moscow, Novy Arbat 29
Telephone: (+7 495) 967-8182; Fax: (+7 495) 967-8133
Telex: 414242 EFIN RU
E-mail: info@evrofinance.ru
www.evrofinance.ru
S.W.I.F.T.: EVRF RU MM

‘Yugo-Zapadny’ Office (‘Yugo-Zapadnaya’ underground station)
Address: Russia 119526 Moscow, Vernadskogo prospect 101, building 
3, ground floor 
Telephone: (+7 495) 777-4016/17/18; 	Fax: (+7 495) 777-4019
Manager: Yelena N. SAKHAROVA 

‘Koudrinskaya’ Office (‘Barrikadnaya’ underground station)
Address: Russia Moscow 123001 Vspolny pereoulok 5, building 1
Telephone:(+7 495) 733-95-49; Fax: (+7 495) 733-95-38
Manager: Irina O. KOUZNETSOVA 

‘Troitski’ Office (‘Soukharevskaya’, ‘Tsvetnoi Boulvar’ and ‘Prospekt 
Mira’ underground stations)
Address:  Russia Moscow 129090 1st Troitski pereoulok 12, building 5
Telephone: (+7 495) 662-71-34;
Fax: (+7 495) 662-71-35
Manager: Tatyana V. VASSILENKO 

Branch in Saint Petersburg 
Address: Russia 191119 Saint Petersburg,
ulitsa Zvenigorodskaya 20, letter A. 
Telephone/ Fax:(+7 812) 718-61-12
E-mail: efspb@evrofinance.com
Manager: Andrei B. MARTYNOV

Branch in Vladimir 
Address: Russia 600001 Vladimir, prospekt Lenina 2
Telephone: (+7 4922) 32-18-81;
telephone number in Moscow (+7 495) 777-33-02 
Fax: (+7 4922) 32-76-16
E-mail: vladimiref@evrofinance.ru
Deputy Manager: Galina V. MALKOVA
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Дополнительный офис №3 в г. Новочеркасск 
Филиала в г. Ростов-на-Дону
Адрес: Российская Федерация, 346400
г. Новочеркасск, ул. Первомайская, 107а
Телефон/факс: (86352)2-03-37
Начальник: Ищенко Егор Евгеньевич

Филиал в г. Ставрополь
Адрес: Российская   Федерация,  355017   
г. Ставрополь,  ул. Мира,  д. 341
Телефон: (8652) 35-56-60; Факс: (8652) 35-34-30
E-mail: stavropol@evrofinance.com
Управляющий: Колесников Валентин Игоревич

Дополнительный офис № 1 в г. Невинномысск 
Филиала в г. Ставрополь
Адрес: Российская Федерация 357108
г. Невинномысск, Бульвар Мира, д. 12
Телефон: (86554) 7-20-20; Телефон/факс: (86554)  7-42-82 
Начальник: Иванов Игорь Петрович

Филиал в г. Красноярск 
Адрес: Российская   Федерация, 660021  
г. Красноярск, ул. Ленина/Робеспьера, д. 151/26
Телефон: (3912) 65-01-05; Факс: (3912) 65-01-08
E-mail: krasef@evrofinance.ru
Управляющий: Трянина Лариса Александровна 

Филиал  в г. Нижний Новгород
Адрес: Российская Федерация, 603006
г. Нижний Новгород, ул. Варварская, д. 7, помещение № 5
Телефон: (831) 275-81-70; Телефон/факс: (831) 411-81-50
E-mail: nnov@evrofinance.ru
Управляющий: Введенская Ирина Леонидовна 

Филиал в г. Ростов-на-Дону
Адрес: Российская   Федерация, 344006
г.  Ростов-на-Дону, Ворошиловский проспект, д. 12
Телефон: (8632) 40-18-10, 
московский номер (495) 733-99-15 (приемная)
Факс: (8632) 40-15-22
E-mail: rnd@evrofinance.com
Управляющий: Мухина Ольга Владимировна 

Branch in Krasnoyarsk 
Address: Russia 660021 Krasnoyarsk,
ulitsa Lenina / Robespierre 151 /26
Telephone: (+7 3912) 65-01-05; Fax: (+7 3912) 65-01-08
E-mail: krasef@evrofinance.ru
Manager: Larissa A. TRYANINA

Branch in Nizhny Novgorod 
Address: Russia 603006 Nizhny Novgorod, 
ulitsa Varvarskaya 7, suite 5 
Telephone: (+7 831) 275-81-70; Telephone /fax: (+7 831) 411-81-50
E-mail: nnov@evrofinance.ru
Manager: Irina L. VVEDENSKAYA

Branch in Rostov-on-Don 
Address: Russia 344066 Rostov-on-Don, Voroshilovski prospekt 12 
Telephone: (+7 8632) 40-18-10;
telephone number in Moscow (+7 495) 733-99-15
Fax: (+7 8632) 40-15-22
E-mail: rnd@evrofinance.com
Manager: Olga V. MOUKHINA

Remote Office # 3 in Novocherkassk 
(subordinated to the Rostov-on-Don Branch) 
Address: Russia 346400 Novocherkassk, ulitsa Pervomaiskaya 107 a  
Telephone /fax: (+7 86352)2-03-37
Manager: Yegor Ye. ISHCHENKO

Branch in Stavropol 
Address: Russia 355017 Stavropol, ulitsa Mira 341
Telephone: (+7 8652) 35-56-60
Fax: (+7 8652) 35-34-30
E-mail: stavropol@evrofinance.com
Manager: Valentin I. KOLESNIKOV 

Remote Office # 1 in Nevinnomyssk 
(subordinated to the Stavropol Branch) 
Address: Russia 357108 Nevinnomyssk, boulvar Mira 12  
Telephone /fax: (+7 86554) 7-42-82 ; Telephone: (+7 86554) 7-20-20; 
Manager: Igor P. IVANOV 
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Филиал в г. Волгоград
Адрес: Российская Федерация, 400131 
г. Волгоград, ул. 10 Дивизии НКВД, д.5
Телефон: (8442) 33-18-79, 33-43-97; Факс: (8442) 33-43-88
E-mail: secretar@evrofinance.ru
Управляющий: Спиридонов Сергей Васильевич

Филиал в г. Астрахань
Адрес: Российская Федерация, 414040 
г. Астрахань, ул. Победы/Красной Набережной, д. 27/79
Телефон: (8512) 633-633; Tелефон/факс: (8512) 39-40-86
Управляющий: Максимов Алексей Сергеевич

Филиал в г. Тольятти
Адрес: Российская Федерация, Самарская область, 445039 
г. Тольятти, Бульвар Гая, д.1А
Телефон/факс: (8482) 30-07-06
Управляющий: Сикачев Андрей Евгеньевич

Дополнительный офис № 2 в г. Пятигорск
 Филиала в г. Ставрополь 
Адрес: Российская Федерация, 357502
г. Пятигорск, ул. Февральская, д.3а
Телефон: (87933) 3-87-28; Телефон/факс: (87933)  3-82-11 
Начальник: Федотов Игорь Анатольевич 

Филиал в г. Ярославль
Адрес: Российская  Федерация, 150054
г. Ярославль, ул. Чкалова, д. 2
Телефон/факс:  (4852) 73-99-90
E-mail: yaroslavl@evrofinance.com
Управляющий:  Роенко Олег Николаевич 

Филиал в г. Самара
Адрес: Российская Федерация, 443086
г. Самара, ул. Мичурина, д. 126
Телефон: (846) 979-96-00; Факс (846) 979-71-16
E-mail: samara@evrofinance.ru
Управляющий: Колесов Аркадий Петрович

Remote Office # 2 in Pyatigorsk (subordinated to the Stavropol 
Branch) 
Address: Russia 357502 Pyatigorsk, ulitsa Fevralskaya 3 a  
Telephone /fax: (+7 87933) 3-82-11
Telephone: (+7 87933) 3-87-28
Manager: Igor A. FEDOTOV

Branch in Yaroslavl
Address: Russia 150054, Yaroslavl, ulitsa Chkalova 2
Telephone /fax: (+7 4852) 73-99-90
E-mail: yaroslavl@evrofinance.com
Manager: Oleg N. ROYENKO

Branch in Samara
Address: Russia 443086 Samara, ulitsa Mitchourina 126
Telephone: (+7 846) 979-71-16
Manager: Arkadi P. KOLESOV 

Branch in Volgograd
Address: Russia 400131 Volgograd, ulitsa 10 Divizii NKVD 5
Telephone: (+7 8442) 33-43-97; (+7 8442) 33-43-88
Manager: Sergei V. SPIRIDONOV 

Branch in Astrakhan
Address: Russia 414040 Astrakhan, ulitsa Pobedy /Krasnaya 
Naberezhnay 27 /79
Telephone: (+7 8512) 633-633
Telephone / Fax: (+7 8512) 39-40-86
Manager: Alexei S. MAKSIMOV 

Branch in Tolyatti 
Address: Russia, the Samara Oblast 445039 Tolyatti, boulvar Gaya 1a
Telephone / Fax: (+7 8482) 30-07-06
Manager: Andrei Ye. SIKACHEV 
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Contact information

Представительство в г. Краснодар
Адрес: Российская Федерация, 350020, 
г. Краснодар, Западный округ, ул. Дзержинского/Морская, д.7/1
Телефон: (8861) 225-39-50
Руководитель Представительства: Оглуздин Дмитрий 
Николаевич

Филиал в г. Тула
Адрес: Российская Федерация, 300041
г. Тула, Центральный район, ул. Благовещенская, д.6
Телефон/факс: (4872) 20-71-16
Управляющий: Белевцева Надежда Николаевна 

Представительство в г. Элиста
Адрес: Российская Федерация, Республика Калмыкия, 358014
г. Элиста, Сити Чесс, район «Уралан», д. № 7.2.6 
Телефон: 8 (916) 972-62-30
Руководитель Представительства: Джанджеев Анджука 
Эрдниевич

Представительство в г. Тверь
Адрес: Российская Федерация, 170000
г. Тверь, Тверской проспект, д.2
Телефон: 8 (916) 972-64-68
Руководитель Представительства: Снопок Владислав 
Вячеславович

Branch in Tula 
Address: Russia 300041 Tula, ulitsa Blagoveshchenskaya 6
Telephone /Fax: (+7 4872) 20-71-16
Manager: Nadezhda N. BELEVTSEVA

Representative Office in Elista
Address: Russia, Kalmykia Republic 358014 Elista, City Chess, 
Uralan district 7.2.6 
Telephone: (+7 916) 972-62-30
Manager: Andjouka E. DJANDJEYEV  

Representative Office in Tver 
Address: Russia 170000 Tver, Tverskoi prospect 2
Telephone: (+7 916) 972-64-68
Manager: Vladislav V. SNOPOK 

Representative Office in Krasnodar 
Address: Russia 350020 Krasnodar, Zapadny Okroug, ulitsa 
Dzerzhinkogo /Morskaya 7 /1
Telephone: (+7 8861) 225-39-50
Manager: Dmitri N. OGLOUZDIN
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